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Forord

Europa‑Kommissionen, Europa‑Parlamentet og Den Europæiske Unions medlemsstater enedes i fællesskab om at etablere Fællesskabets handlingsprogram UNGDOM, som afstikker de juridiske rammer for støtte til uformelle uddannelsesaktiviteter for unge. I denne vejledning anvendes betegnelsen UNGDOM overalt til at henvise til de specifikke aktiviteter, der understøttes af Europa‑Parlamentets og Rådets bindende afgørelse 1031/2000/EF af 13. april 2000. Programmet løber fra 2000 til udgangen af 2006. 

Gennemførelsen af EU-programmet UNGDOM er decentraliseret, idet formålet er at handle så tæt på modtagerne som muligt og at tilpasse de forskellige nationale ordninger og situationer på ungdomsområdet. Hvert af de 30 lande, der deltager fuldt ud i alle ungdomsaktionerne, har udnævnt et nationalt kontor. Disse nationale kontorer administrerer hovedparten af midlerne under EU-programmet UNGDOM og giver oplysninger og rådgivning. De fungerer endvidere som bindeled mellem Europa‑Kommissionen, projektledere på nationalt, regionalt og lokalt plan og de unge selv.

Brugervejledningen kan fås på flere forskellige sprog og er tænkt som et referencedokument. Den tager sigte på at hjælpe alle, der er interesseret i at udvikle projekter for unge henover en række lande og hjælpe dem til at forstå både programmets mål og hvilke typer af projekter, der kan (eller ikke kan) støttes i henhold til reglerne. Vejledningen giver desuden et detaljeret billede af, hvilke oplysninger der er nødvendige for at ansøge, hvilke udgifter der anses for støtteberettigede, og hvilket niveau af tilskud der tilbydes til hver enkelt projekttype. Brugervejledningen forklarer i detaljer kriterierne for, hvilke projekttyper der kan komme i betragtning, definerer, hvornår man er støtteberettiget, både som land og som deltager, og giver indikatorer for, hvad der ikke kan komme i betragtning.

De vigtigste aktiviteter, der støttes, opdeles i fem aktioner:

· aktion 1 støtter kortvarige gruppeudvekslinger af unge i alderen 15‑25 år

· aktion 2 støtter volontørtjeneste for enkeltpersoner i alderen 18‑25 år

· aktion 3 bistår initiativer, der ledes af de unge selv

· aktion 4 understøtter muligheden for at udvikle projekter med tilknytning til andre EU-programmer

· aktion 5 er en pakke af muligheder for støttetiltag til udvikling af nye ungdomsprojekter og til forbedring af deres kvalitet.

Yderligere informationer og redegørelse for alle stadier i proceduren fås ved henvendelse til det nationale kontor (se bilaget) eller ved at gå ind på Europa‑Kommissionens Europa‑server på følgende internetadresse: http://europa.eu.int/comm/youth/
Ordliste

Visse af de anvendte udtryk er specifikke for EU-programmet UNGDOM eller har en særlig betydning i europæisk sammenhæng. I det følgende gives en række grundlæggende definitioner:

Medlemsstater: de lande, der er medlem af Den Europæiske Union (se afsnit B.2).

EFTA/EØS‑lande: de tre lande, der er medlem af Den Europæiske Frihandelssammenslutning og Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde (se afsnit B.2).

Ansøger- (eller associerede) lande:  de lande, der har ansøgt om medlemskab i Den Europæiske Union, og som deltager fuldt ud i alle ungdomsaktioner (se afsnit B.2).

Programlande: medlemsstater i EU, EFTA/EØS‑lande og ansøgerlande. De kan deltage fuldt ud i alle ungdomsaktioner (se listen over lande i afsnit B.2).

Tredjelande: lande, der hverken er medlemsstater i Den Europæiske Union, ansøgerlande eller medlemmer af EFTA/EØS, dvs. de partnerlande i Middelhavsområdet, i Samfundet af Uafhængige Stater, i Sydøsteuropa og i Latinamerika, der er nævnt i afsnit B.3. De kan deltage i ungdomsprojekter under aktion 1, 2 og 5 under visse specifikke forudsætninger og efter bestemte procedurer, som er skitseret i kapitel H.

Partnerlande i Middelhavsområdet:  de lande, der ikke er medlem af EU, men som ligger ud til eller nær Middelhavet, og som deltager i Euro‑Med‑handlingsprogrammet (se afsnit B.3).

Østeuropa og Kaukasus: Belarus, Rusland, Ukraine, Moldova, Georgien, Aserbajdsjan og Armenien.

Euro-Med: ungdomshandlingsprogrammet for Europa og Middelhavsområdet, som omfatter de 15 EU‑lande og de 12 partnerlande ved Middelhavet.

Nationale kontorer: administrative enheder, der er etableret af de nationale myndigheder i de enkelte programlande for at bistå Europa‑Kommissionen i administrationen og påtage sig ansvaret for gennemførelsen af det meste af EU-programmet UNGDOM (se listen over kontaktadresser).

Nationale koordinatorer: administrative enheder etableret af de nationale myndigheder i de enkelte Euro‑Med‑partnerlande for at lette gennemførelsen af Euro‑Med‑handlingsprogrammet (se listen over kontaktadresser).

Uformel uddannelse: projekter under EU-programmet UNGDOM inddrager aktivt unge på frivillig basis og giver dem mulighed for at erhverve færdigheder og kompetencer uden for de formelle uddannelses‑ og erhvervsuddannelsesordninger. Selv om ungdomsprojekterne ikke er en del af en formel uddannelsesplan, karakteriseres projekterne ved at være omhyggeligt planlagte programmer for personlig og social uddannelse af deltagerne, og metoder til interkulturel indlæring bliver anvendt.

Europæisk Volontørtjeneste: se under afsnit D - Aktion 2.

ENGYO: europæiske ikke-statslige ungdomsorganisationer med hjemsted i et af programlandene, som har søsterorganisationer i mindst otte programlande (legal status). 
Unge med særlige behov: unge, som kommer fra et kulturelt, geografisk eller socioøkonomisk ugunstigt stillet miljø eller lider under et handicap. Det er en vigtig prioritet for Europa- Kommissionen, at disse mennesker får bedre adgang til de aktiviteter, der udvikles under EU-programmet UNGDOM.

Støtte fra EU: et finansielt tilskud fra EU-programmet UNGDOM til udvalgte projekter.

A.
Indledning

Fællesskabets handlingsprogram UNGDOM blev etableret ved Europa‑Parlamentets og Rådets afgørelse 1031/2000/EF af 13. april 2000. Det omfatter aktiviteter, der allerede fandtes under tidligere programmer som "Ungdom for Europa" og "Europæisk Volontørtjeneste".

Programmet henvender sig til unge og ungdomsledere og har til formål at tilbyde dem ikke alene finansiel støtte til deres projekter, men også information, træning og muligheder for at udvikle nye partnerskaber i hele Europa og i lande uden for Europa.

A.1
Hvem henvender denne vejledning sig til?

EU-programmet UNGDOM henvender sig primært til unge i alderen 15‑25 år, som har lovlig bopæl i en af Den Europæiske Unions 15 medlemsstater eller i programmets andre programlande (se afsnit B.2).

Denne vejledning tager sigte på at informere og hjælpe unge og andre aktører på ungdomsområdet med at få adgang til de udfordrende muligheder, der er i EU-programmet UNGDOM.

Følgende grupper kan deltage i programmet:

· grupper af unge, der ønsker at deltage i en ungdomsudveksling eller indlede et initiativ i deres lokalsamfund

· unge, som ønsker at engagere sig i Europæisk Volontørtjeneste

· tidligere volontører, som ønsker at gennemføre et projekt med udgangspunkt i deres erfaringer fra deres volontørophold

· ungdomsorganisationer

· ungdomsledere

· ungdomsmedarbejdere

· projektledere og arrangører, der er beskæftiget indenfor ungdomsområdet eller den uformelle uddannelsessektor

· andre almennyttige organisationer, foreninger eller strukturer.
A.2
Hvad er EU-programmet UNGDOMs mål og prioriteter?

EU-programmet UNGDOM giver unge mulighed for mobilitet og aktiv deltagelse i opbygningen af Europa i det tredje årtusinde. Det tager sigte på at bidrage til gennemførelsen af ”kundskabernes Europa” og skabe en ny europæisk platform for samarbejde om udviklingen af en ungdomspolitik baseret på uformel uddannelse. Det tilskynder til livslang læring og udvikling af færdigheder og kompetencer, som fremmer et aktivt borgerskab.

Programmet tilstræber at finde og opretholde en balance mellem personlig udvikling og fælles aktivitet på tværs af alle samfundets sektorer, samtidig med at der tages sigte på følgende mål:

· at lette unges integration i samfundet i almindelighed og fremme af deres iværksætterånd

· hjælpe unge til at erhverve viden, færdigheder og kompetencer, samt anerkende værdien af sådanne erfaringer

· give unge mulighed for frit at give udtryk for deres solidaritet med Europa og verden udenfor, samt støtte kampen mod racisme og fremmedhad

· fremme en bedre forståelse for mangfoldigheden i vores egen fælles europæiske kultur, vores fælles kulturarv og vores fælles grundlæggende værdier

· bidrage til at eliminere alle former for forskelsbehandling og fremme lighed på alle niveauer i samfundet

· indføre et europæisk element i projekter, som vil få en positiv virkning på ungdomsarbejdet på lokalt plan.

En væsentlig prioritet for Europa‑Kommissionen er at give unge med særlige behov (unge som kommer fra et kulturelt, geografisk eller socioøkonomisk ugunstigt stillet miljø eller lider under et handicap) mulighed for at deltage i de mobilitetsaktiviteter og uformelle uddannelsesaktiviteter, der udvikles inden for EU-programmet UNGDOM. I snævert samarbejde med EU-programmet UNGDOMs nationale kontorer har Europa‑Kommissionen etableret en strategi for at inddrage unge med særlige behov i EU-programmet UNGDOM. Yderligere oplysninger kan fås hos det nationale kontor eller Europa‑Kommissionen.

Foruden disse generelle mål og prioriteter udarbejder Europa-Kommissionen og de nationale kontorer særlige prioriteter hvert år. Desuden kan de enkelte programlande fastsætte nationale prioriteter, når blot de respekterer de ovennævnte kriterier, dvs. geografisk balance inden for land og aktivitetsområde. Yderligere oplysninger om disse årlige og nationale prioriteringer findes på Kommissionens og andre internetsteder (se bilaget). 

A.3
Hvordan hænger EU-programmet UNGDOM sammen med andre EU‑programmer?

EU-programmet UNGDOM er ikke et isoleret EU‑initiativ. Sammen med SOCRATES og LEONARDO DA VINCI er det et af flere programmer, der tager sigte på at skabe et europæisk område for almen uddannelse -både formel og uformel- og erhvervsuddannelse. Ved at tilbyde aktiviteter, der fokuserer på en uformel uddannelseserfaring, supplerer EU-programmet UNGDOM i enhver henseende de to andre store programmer.

A.4
Hvordan er EU-programmet UNGDOM opbygget?

EU-programmet UNGDOMs overordnede opbygning fremmer overgangen og integrationen mellem de forskellige aktioner. Denne integrerede fremgangsmåde letter en bedre synergi mellem aktionerne, så god praksis udviklet i en aktion kan overføres til andre aktioner.

De fem overordnede aktioner er:

Aktion 1 - Ungdom for Europa

Ungdomsudvekslinger og ungdomsmøder giver grupper af unge i alderen 15‑25 år fra forskellige lande mulighed for at mødes. Udvekslingerne har en pædagogisk værdi og et uformelt indlæringsmål, idet grupperne behandler fælles emner og lærer om hinandens kulturelle forhold.

Aktion 2 - Europæisk Volontørtjeneste

Under denne aktion får unge i alderen 18‑25 år mulighed for at tage ophold i udlandet i op til 12 måneder som europæiske volontører, der hjælper på en lang række områder: sociale, økologiske og miljørelevante aktiviteter, kunst og kultur, nye teknologier, fritid og sport, osv.

Aktion 3 - Ungdomsinitiativer

Gennem denne aktion får unge i alderen 15/18‑25 år mulighed for at få støtte til at gennemføre et projekt på lokalt plan. Hensigten er at give dem mulighed for at udvikle og udtrykke deres skaberevne og initiativ. Denne aktion giver også tidligere volontører mulighed for konkret at bygge på deres erfaringer og færdigheder fra volontøropholdet.

Aktion 4 - Fælles aktioner

Denne aktion forener programmerne SOCRATES (uddannelse), LEONARDO DA VINCI (erhvervsuddannelse) og UNGDOM (uformel uddannelse). Der gives støtte til initiativer, der bygger på disse tre programmers supplerende karakter og på andre programmer, herunder Kultur 2000.

Aktion 5 - Supplerende tiltag

Disse tiltag underbygger og supplerer de andre aktioner under EU-programmet UNGDOM, idet de skal konsolidere og forstærke deres nyttevirkning, fortsætte og udvikle nyskabende aktioner på fællesskabsplan og styrke ungdomsprojekternes kvalitet, bl.a. gennem udvikling af god praksis og uddannelse af projektledere.

Indkaldelse af store projekter

Udover og som supplement til mulighederne under aktion 5, indkalder Europa-Kommissionen hvert år ansøgninger til projekter, der er målrettet mod bestemte prioriterede områder inden for netværk og partnerskab samt uddannelse og information. Disse indkaldelser offentliggøres i De Europæiske Fællesskabers Tidende. Yderligere oplysninger kan fås på Europa-Kommissionens webserver Europa på Internet-adressen http://europa.eu.int/comm/youth/call/index_en.html
A.5
Hvem gennemfører EU-programmet UNGDOM?

Europa‑Kommissionen

Europa‑Kommissionen, som tog initiativet til programmet, er også i sidste ende ansvarlig for dets korrekte drift. Kommissionen forvalter budgettet og fastsætter løbende prioriteter, mål og kriterier for programmet.

Europa-Kommissionen har også det overordnede ansvar for koordineringen af EU-programmet UNGDOMs nationale kontorer, som er kontorer der er udpeget og etableret af de nationale myndigheder med ansvar for ungdomsanliggender i de lande, der deltager i programmet. Europa-Kommissionen samarbejder snævert med de nationale kontorer, fører tilsyn med deres aktiviteter og leder og følger programmets generelle gennemførelse, image, opfølgning og evaluering på europæisk plan.

De nationale myndigheder

EU's medlemsstater og de andre lande, der deltager i programmet, deltager i forvaltningen af EU-programmet UNGDOM, især gennem programudvalget, som de vælger repræsentanter til. De har også ansvaret for at udpege og føre tilsyn med de nationale kontorer (denne sidste opgave deler de med Europa‑Kommissionen).

EU-programmet UNGDOMs nationale kontorer

Deres vigtigste rolle er at fremme og gennemføre programmet på nationalt plan. De har erfaring med europæiske programmer for unge og kender til de relevante spørgsmål og organisationer.

De enkelte nationale kontorer fungerer som bindeled mellem Europa‑Kommissionen, initiativtagere til projekter på nationalt, regionalt og lokalt plan, og de unge selv, og er et væsentligt kontaktpunkt. Kontorerne har ansvaret for den generelle udbredelse af information om EU-programmet UNGDOM og for tilskyndelse til og lettelse af etablering af partnerskaber. De skal desuden udvælge projekter i overensstemmelse med de kriterier, Europa‑Kommissionen har fastlagt. De rådgiver projektledere og organiserer forskellige former for uddannelsesaktiviteter. De nationale kontorer er den vigtigste kilde til information for programmets brugere.

Euro-Med nationale koordinatorer

For de partnere i Middelhavsområdet, der deltager i EU-programmet UNGDOM gennem Euro-Med‑ungdomshandlingsprogrammet
, spiller de nationale koordinatorer i Euro-Med regionen en lignende rolle som de nationale kontorer i programlandene.

Bilaget til denne vejledning indeholder en liste over kontaktadresser for Europa‑Kommissionen, de nationale kontorer og nationale koordinatorer.

B.
Deltagelse i EU-programmet UNGDOM

B.1 
Hvem kan deltage?

Grupper af unge, almennyttige ikke‑statslige organisationer eller sammenslutninger, offentlige myndigheder og andre med erfaring på ungdomsområdet og uformel uddannelse kan deltage i og søge om finansiel støtte fra EU-programmet UNGDOM.

Europæiske ikke-statslige ungdomsorganisationer (ENGYO), som har hjemsted i et af programlandene og har søsterorganisationer i mindst otte programlande, kan også deltage. De kan indsende deres ansøgning direkte til Europa‑Kommissionen eller gennem deres nationale søsterorganisationer til det relevante nationale kontor.

For at kunne deltage i de fleste af de projekttyper, der samfinansieres over EU-programmet UNGDOM, skal der etableres et partnerskab med en eller flere partnere, alt efter hvilke regler der er gældende for hver aktion og afhængigt af, hvilket land en partner (eller flere) kommer fra.

EU-programmet UNGDOM henvender sig først og fremmest til partnere fra programlandene (EU‑medlemsstater, EFTA/EØS‑lande og ansøgerlande). I begrænset omfang og under visse omstændigheder står det også åbent for partnere fra lande i andre dele af verden ("tredjelande").

B.2
Hvilke lande er programlande?

Lande, som kan deltage i alle fem aktioner under EU-programmet UNGDOM, kaldes "programlande". 

	Medlemslandene i Den Europæiske Union (EU)


	Belgien 

Cypern*

Danmark

Estland*

Finland

Frankrig 

Grækenland

Holland

Italien
	Irland

Letland*

Litauen*

Luxembourg

Malta*

Polen* 

Portugal

Slovakiet*

Slovenien*
	Spanien

Storbritannien og Nordirland

Sverige

Tjekkiet*

Tyskland

Ungarn*

Østrig


	Landene i Den Europæiske Frihandelssammenslutning (EFTA), som er medlemmer af Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde
 (EØS)

	Island
	Liechtenstein
	Norge


	Landene, som er kandidater til optagelse i Den Europæiske Union (ansøgerlande)

	Bulgarien
	Rumænien 
	Tyrkiet**


*Disse lande bliver fulde medlemmer af den Europæiske Union den 1. maj 2004 efter at have underskrevet tiltrædelsesaftalen.

**Fuld deltagelse i programmet forventes fra april 2004.

B.3
Hvilke andre lande kan deltage i EU-programmet UNGDOM?

Lande i andre dele af verden ("tredjelande"), som kan deltage i aktion 1, 2 og 5 i EU-programmet UNGDOM, er opdelt i følgende grupper efter prioritet:

	
	Prioritet 1‑regioner
	
	Prioritet 2‑
region

	Partnerlande i Middelhavsområdet


	Østeuropa og Kaukasus

	Sydøsteuropa

	Latinamerika



	Algeriet 

Egypten

Israel

Jordan

Libanon

Marokko

Syrien

Tunesien

Tyrkiet

Vestbredden og Gaza
	Armenien

Aserbajdsjan

Belarus

Georgien
Moldova
Rusland

Ukraine
	Albanien

Bosnien‑Hercegovina

Kroatien

Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien

Serbien og Montenegro
	Argentina

Bolivia

Brasilien

Chile

Colombia

Costa Rica

Cuba

Ecuador

Guatemala

Honduras

Mexico

Nicaragua

Panama

Paraguay

Peru

El Salvador

Uruguay

Venezuela


Andre lande i andre dele af verden deltager i princippet ikke i EU-programmet UNGDOM. For at understrege politiske prioriteter, følge op på en politisk udvikling eller fremme EU-programmet UNGDOM kan Europa‑Kommissionen dog støtte projekter af pilotkarakter eller med en høj promoveringsværdi, som omfatter lande uden for de ovennævnte regioner. Før man indsender en ansøgning omfattende et sådant land, bør man kontakte Europa‑Kommissionen.

Yderligere oplysninger om samarbejde med tredjelande findes i afsnit H.

Euro-Med‑ungdomshandlingsprogrammet (Euro-Med)
 

EU-programmet Euro-Med‑UNGDOM giver de 10 partnerlande i Middelhavsområdet en privilegeret stilling i samarbejdet med tredjelande på ungdomsområdet. Formålet med programmet er at lette integrationen af unge i det sociale liv og arbejdslivet samt at stimulere den demokratiske proces i civilsamfundet i partnerlandene i Middelhavsområdet. Programmet har også det mere specifikke mål at forbedre den gensidige forståelse mellem unge omkring Middelhavet på grundlag af en indsats for gensidig respekt, tolerance og dialog mellem de forskellige kulturer. Programmet tager endvidere sigte på at styrke ungdomsorganisationernes betydning, udvikle unges (især unge kvinders) borgerskab og fremme udvekslingen af information, erfaring og ekspertise mellem aktører på ungdomsområdet.

B.4
Hvad er de almindelige udvælgelsesprocedurer?

Unge og initiativtagere, der er interesseret i at gennemføre et projekt, skal udfylde de relevante ansøgningsformularer og følge de ansøgningsprocedurer, der forklares detaljeret under hver aktion (se afsnit C, D, E og F), samt i forbindelse med samarbejde med tredjelande (se også afsnit H).

Grundlaget for enhver afgørelse om tildeling af støtte er, at projektet er i overensstemmelse med ungdomsprogrammets og dets aktioners mål, formelle kriterier, kvalitetskriterier og prioriteter.

På nationalt plan

Langt de fleste ansøgninger om støtte behandles på nationalt plan af de nationale kontorer. Projekter udvælges af nationale udvælgelsesgrupper, som er sammensat af personer, der har kendskab til ungdomsområdet og dets aktiviteter. Udvælgelse sker i overensstemmelse med Europa‑Kommissionens retningslinjer.

På europæisk plan

En række specifikke projekttyper ‑ herunder ungdomsmøder (aktion 1), Europa-dækkende projekter (aktion 2), projekter indsendt af ansøgere i Euro‑Med‑partnerlande, og projekter forelagt af europæiske ikke‑statslige ungdomsorganisationer (ENGYO) ‑ behandles direkte på europæisk plan og udvælges af Europa‑Kommissionen. Udvælgelsesgruppen består i sådanne tilfælde af repræsentanter for Europa‑Kommissionen, de nationale kontorer, de nationale koordinatorer og Youth Forum.

B.5
Hvad er ansøgningsfristerne?

For projekter, hvori kun programlande deltager, og som udvælges på nationalt plan, er der fem ansøgningsfrister om året:

	For projekter, der påbegyndes mellem
	Ansøgningsfrist

	1. maj‑30. september
	1. februar

	1. juli‑30. november
	1. april

	1. september‑31. januar
	1. juni

	1. december‑30. april
	1. september

	1. februar‑30. juni
	1. november


For alle projekter udvalgt på europæisk plan samt for projekter, hvori tredjelande deltager, er der tre ansøgningsfrister om året:

	For projekter, der påbegyndes mellem
	Ansøgningsfrist

	1. juli‑31. december
	1. februar

	1. november‑30. april
	1. juni

	1. april‑30. september
	1. november


Ansøgningsfrister skal forstås som afsendelsesdatoen (på poststemplet).

Bemærk forskellen mellem projektdatoer og aktivitetsdatoer.

Projektdatoer omfatter alt fra forberedelse til evaluering. Aktivitetsdatoer er, når den faktiske aktivitet finder sted (f.eks. den dag, en volontør ankommer i værtslandet, den første dag af et ungdomsudvekslingsprogram, osv.).

Både projektet og aktiviteten skal påbegyndes inden for de ovennævnte datoer. Hvis man f.eks. ansøger på nationalt plan til fristen den 1. februar, kan man ikke begynde at forberede projektet før den 1. maj, og aktiviteten (ungdomsudveksling, volontørtjeneste, osv.) skal påbegyndes senest den 30. september.

Bemærk, at projektudgifter (forberedelse, kommunikation, osv.) for perioden  før projektets påbegyndelsesdato, og under alle omstændigheder før den officielle meddelelse om udvælgelsens resultater, ikke kan dækkes af de finansielle tilskud fra EU-programmet UNGDOM.

Projektdatoer og aktivitetsdatoer



C.
Aktion 1 - Ungdom for Europa

C.1
Hvorfor Ungdom for Europa?

Ungdomsudvekslinger og -møder bringer unge i kontakt med andre kulturer og en anden virkelighed, og giver dem mulighed for at drøfte specifikke emner. Unge kan lære meget af hinanden, og de bliver i stand til at opdage og udforske ligheder og forskelle mellem deres kulturer. En sådan erfaring kan bidrage til at bekæmpe negative fordomme og holdninger. Desuden kan virkningen af en ungdomsudveksling eller et ungdomsmøde på den lokale befolkning give anledning til en mere positiv opmærksomhed over for andre kulturer og have en virkning ikke kun for de unge selv og deres foreningers aktiviteter, men også på lokalsamfundene.

C.2
Hvad er en ungdomsudveksling?

En ungdomsudveksling bringer grupper af unge med forskellig baggrund fra to eller flere lande sammen og giver dem mulighed for at drøfte forskellige, herunder også vanskelige, emner, mens de lærer om hinandens lande og kulturer.

Udvekslinger mellem programlande kan være bilaterale, trilaterale eller multilaterale. De skal finde sted i et af de partnerlande, der indgår i projektet. Udvekslinger skal ikke nødvendigvis være gensidige, dvs. en sendegruppe skal ikke nødvendigvis være værtsgruppe i en anden fase af projektet. Hvis den er det, skal der indsendes en separat ansøgning for den anden fase.

I nogle tilfælde kan multilaterale udvekslinger være rejseudvekslinger, dvs. hele udvekslingsgruppen bevæger sig gennem flere lande under aktiviteten.

Bemærk ‑ hvad en udveksling IKKE er!

Følgende aktiviteter er ikke tilskudsberettigede under EU-programmet UNGDOM:

· vedtægtsbestemte møder i organisationer 

· ferierejser

· sprogkurser

· skoleklasseudvekslinger

· akademiske studierejser

· gæsteopførelser

· konkurrencer

· udvekslingsaktiviteter, der kan klassificeres som turisme

· udvekslingsaktiviteter med profit for øje.

· arbejdslejre (kan ikke være et mål i sig selv og kan kun modtage støtte, hvis de supplerer de tematiske, pædagogiske eller arbejdsmetodiske komponenter i en ungdomsudveksling som beskrevet i afsnit C.4)

· sportsaktiviteter (kan ikke være et mål i sig selv og kan kun modtage støtte, hvis de supplerer de tematiske, pædagogiske eller arbejdsmetodiske komponenter i en ungdomsudveksling som beskrevet i afsnit C.4)

· kulturelle aktiviteter (kan ikke være et mål i sig selv og kan kun modtage støtte, hvis de supplerer de tematiske, pædagogiske eller arbejdsmetodiske komponenter i en ungdomsudveksling som beskrevet i afsnit C.4)

C.3
Hvem kan deltage?

Grupper af unge, i princippet i alderen 15‑25 år, som har lovlig bopæl i et programland eller et tredjeland (se afsnit B.2 og B.3), kan deltage i en ungdomsudveksling.

Alle udvekslinger skal omfatte mindst en medlemsstat i EU.

Hver ungdomsudveksling består af en værtsgruppe og en eller flere sendegrupper. Det første skridt er at danne en gruppe, drøfte projektidéen og blive enige om, hvordan de vil gribe det an. Det andet skridt er at finde en eller flere partnere til den fremtidige udveksling. De nationale kontorer kan hjælpe med at finde partnere.

C.4
Hvad er de almindelige udvælgelseskriterier?

Partnere

Projekter, hvor partnergrupper af unge fra mere end to lande mødes (trilaterale og multilaterale projekter) gives høj prioritet, fordi den europæiske merværdi i sådanne udvekslinger er større. Små og/eller lokale foreninger uden europæiske erfaringer opfordres til at deltage.

Bilaterale projekter (mellem to lande) er først og fremmest for partnergrupper, som ikke tidligere har organiseret ungdomsudvekslinger, har en meget specifik pædagogisk indgang til udvekslingen eller inddrager unge med særlige behov.

Deltagere 

Enhver ungdomsudveksling skal have mindst 16 og højst 60 deltagere ‑ heri ikke medregnet gruppeleder(e). Nationale grupper skal have et afbalanceret antal deltagere.

EU-programmet UNGDOM tilskynder især til at unge med særlige behov (fra et kulturelt, geografisk eller socioøkonomisk ugunstigt stillet miljø eller som har et handicap) bliver  inddraget. Der tilskyndes til, at der deltager unge, for hvem det er den første europæiske erfaring.

I særlige tilfælde kan unge, som er under 15 eller over 25 år, deltage, hvis det er berettiget, og deres antal er strengt begrænset.
Gruppeledere

Hver gruppe skal have en eller flere ledere (i overensstemmelse med nationale bestemmelser eller krav til den type af aktivitet). Repræsentanterne for værtsgrupperne og sendegrupperne vil i fællesskab være ansvarlige for den korrekte gennemførelse af og tilsynet med udvekslingen og for at sikre, at alle deltagerne inddrages aktivt i aktiviteterne.

Varighed

Udvekslingens varighed skal være mellem 6 og 21 dage, heri ikke medregnet rejsedage.

Udvekslingens indhold
Uformel indlæringserfaring

Udvekslingen skal bidrage til de unges uddannelsesproces og øge deres erkendelse af den europæiske/internationale sammenhæng, de lever i.

Emne

Udgangspunktet bør altid være den interesse, de unge deltagere selv giver udtryk for. Udvekslingen bør have et klart emne, som grupperne ønsker at udforske sammen, og som er direkte forbundet med deltagernes faglige erfaring. Det udvalgte emne bør så vidt muligt omsættes til konkrete daglige aktiviteter under udvekslingen. Eksempler på emner er musik, film, lokal kulturarv, miljø, informationsteknologi, racisme, fremmedhad og narkotikamisbrug.
Program og arbejdsmetoder

Når en udveksling planlægges, er det væsentligt, at der etableres et detaljeret, klart og struktureret program for de daglige aktiviteter. Det daglige program og arbejdsmetoderne bør inddrage deltagerne så meget som muligt og tillade, at indlæringsprocessen kan udvikle sig. Arbejdsmetoderne kan omfatte gruppearbejder, besøg i marken, simulation eller rollespil, rundbordsdiskussioner, praktisk arbejde, præsentationer, kulturelle eller sportslige aktiviteter, osv. De fleste aktiviteter bør dog have forbindelse med udvekslingens hovedemne. At anvende forskellige interkulturelle arbejdsmetoder giver ikke alene deltagerne mulighed for at udforske flere emner, kulturer og identiteter, men kan også sikre, at alle unge deltager på lige fod, uanset hvor dygtige de er til sprog, eller hvilke andre færdigheder de har. Yderligere oplysninger om metoder og uddannelseskurser fås hos det nationale kontor.

Interkulturel dimension og virkning på lokalt plan

At bringe unge fra forskellige regioner og lande sammen kan bidrage til at gøre dem mere bevidste om andre kulturer og give dem nye perspektiver på kendte emner (historie, opfattelse af identitet, osv.)

Virkningen af en ungdomsudveksling bør dog ikke kun være begrænset til de personer, der deltager i aktiviteten, men bør også bringe forestillingen om "Europa" ud til de involverede lokalsamfund og fremme en mere positiv holdning til andre kulturer.

Forberedelse og opfølgning

Forberedelsesfasen før en udveksling er af afgørende betydning for, om projektet bliver en succes. I den fase bør deltagerne mødes og drøfte den planlagte udvekslings mål og emne. Før ansøgningen indsendes, skal partnergrupperne være enige om et program for aktiviteter, praktiske forhold og fælles strategier for at lære hinanden at kende. I nogle tilfælde anbefales det, at deltagerne overvejer et forudgående planlægningsbesøg til værtslandet og lader den indgå i ansøgningen. Dette besøg bør ikke finde sted, før ansøgningen er godkendt, og det vil normalt vare to dage (rejsetid ikke medregnet).

Helt fra projektets begyndelse bør partnerne nøje overveje opfølgningen af en udveksling. Skal udvekslingen f.eks. være gensidig? Kan der komme en ny partner ind i projektet? Når en udveksling er fuldført, hvordan kan drøftelsen af emnet fortsætte, og i så fald, hvad kunne de næste skridt være?

Opfølgningsspørgsmålet bør behandles med deltagerne under evalueringsmøderne før, under og efter udvekslingen. Grupperne af unge bør også overveje, hvordan de kan videregive den indhøstede erfaring til andre grupper, til deres lokalsamfund, osv.

C.5
Hvilke støtteaktiviteter har forbindelse med en udveksling?

Formålet med aktion 5 i EU-programmet UNGDOM ‑ supplerende tiltag ‑ er at hjælpe folk, der er involveret i ungdomsaktiviteter, med at finde partnere og med at forberede, udvikle og forbedre udvekslingsprojekternes kvalitet. Ledere af partnergrupper kan måske ønske at mødes for at undersøge, om udvekslingen er mulig at gennemføre, før ansøgningen indsendes.

Aktion 5 giver også støtte til træning af ungdomsmedarbejdere og ungdomsledere i projektadministration samt i interkulturelle arbejdsmetoder og sprogkundskaber.

Yderligere oplysninger om andre støttetiltag fås i afsnit G og/eller fra det nationale kontor.

C.6
Hvordan finansieres et projekt?

EU-tilskud er baseret på princippet om samfinansiering med andre offentlige og/eller private bidrag. De samlede projektudgifter kan ikke dækkes af EU-programmet UNGDOM alene. Derfor er alle partneres bidrag i kontanter eller naturalier afgørende for dækningen af de samlede projektudgifter. Så vidt det er muligt, bør deltagerne deltage i forsøget på at skaffe midler, så de er fuldt involveret i forberedelsen af projektet.

Beregningen af EU-tilskuddet sker på grundlag af de reelle rejseudgifter og særlige udgifter, faste beløb for alle andre udgifter i forbindelse med projektet og faste beløb pr. deltager pr. dag. Beregningen af disse faste beløb sker på grundlag af antallet af nætter fulgt af en fuld programdag. De maksimale faste beløb og enhedstakster er angivet i afsnit C.10, men kan variere efter det programland, hvor ansøgningen indsendes.

Bortset fra rejseudgifter og særlige udgifter er EU-tilskuddet til aktiviteterne ikke øremærket til specifikke udgifter og består af faste beløb, som der ikke skal aflægges regnskab for. Modtagerne kan anvende tilskuddet på den måde, de selv foretrækker, så længe de opfylder de krav, der er angivet i skemaet i afsnit C.10.

Finansieringsmekanismen er udformet for at hjælpe ansøgerne med at få et overblik over det forventede tilskuds størrelse og for at kunne lave en realistisk planlægning af udvekslingen.

En detaljeret beskrivelse af de mål og typer af forbundne aktiviteter, som tilskuddet skal anvendes til, skal indgå i ansøgningen. Dette er et af de vigtigste elementer, der indgår i udvælgelsen af projekter.

Tilskud fra EU

Sendegruppe

· 70% af de reelle rejseudgifter (unge og gruppeledere)

· tilskud til et forudgående planlægningsbesøg

· et fast beløb til forberedelse af deltagerne og til aktiviteterne (herunder forsikring)

· de reelle særlige udgifter i forbindelse med unge med særlige behov eller aktiviteternes særlige karakter.

Værtsgruppe

· et fast beløb til forberedelse af aktiviteterne og deltagerne (herunder forsikring)

· et fast beløb pr. projekt til at dække almindelige aktivitetsudgifter

· et fast beløb pr. deltager (unge og gruppeledere) pr. dag

· de reelle særlige udgifter i forbindelse med unge med særlige behov eller aktiviteternes særlige karakter.
Forudgående planlægningsbesøg

Til det forudgående planlægningsbesøg udbetales 100% af rejseudgifterne og et fast beløb pr. dag. Denne finansiering ydes for højst to dage (rejsedage ikke medregnet) og dækker en deltager pr. sendegruppe - eller to, hvis den anden er en ung deltager. Planlægningsmødet bør finde sted i det land, der er vært for projektet.

Særlige udgifter

En række yderligere udgifter kan finansieres, hvis projektet omfatter unge med særlige behov (på grund af handicap eller andre forhold) eller har et særligt pædagogisk indhold og/eller hvis en sådan finansiering retfærdiggøres af aktiviteternes særlige karakter.

Vaccination og udgifter til visum betragtes som særlige udgifter.

Alle særlige udgifter skal være faktiske udgifter, som kan dokumenteres og retfærdiggøres.

C.7
Hvordan ansøger man?

De nationale kontorer udsender de officielle ansøgningsskemaer. Skemaerne kan også downloades fra Kommissionens og andre websider (se bilaget). I afsnit B.5 findes oplysninger om, hvornår man skal indsende sin ansøgning.

Ved bilaterale eller trilaterale udvekslinger skal sendegruppen og værtsgruppen ansøge separat hos deres respektive nationale kontorer.

For en multilateral udveksling ansøger værtsgruppen (den koordinerende gruppe) på vegne af alle partnerne til det nationale kontor. Hvis en multilateral udveksling er rejseudveksling, kan enhver af partnergrupperne (den koordinerende gruppe) ansøge til sit nationale kontor på vegne af alle partnerne.

Europæiske ikke-statslige ungdomsorganisationer (ENGYO) med hjemsted i et af programlandene, og som har søsterorganisationer i mindst otte programlande (legal status), kan ansøge direkte til Europa‑Kommissionen. De kan også ansøge gennem deres nationale søsterorganisationer til det pågældende nationale kontor.

C.8
Hvad er partnernes kontraktmæssige forpligtelser?

Kontrakt

Når en ungdomsudveksling er blevet godkendt, vil en finansieringsaftale (kontrakt)  bestemme anvendelsen af  EU-tilskuddet. Sendegruppen og værtsgruppen forpligter sig til at opfylde deres kontraktmæssige forpligtelser. De skal gennemføre projektet i overensstemmelse med beskrivelsen i deres ansøgning. Både værtsgruppen og sendegruppen har ansvaret for at gennemføre projektet som beskrevet i ansøgningen og garantere, at evaluering og opfølgning finder sted. Sendegruppen har ansvaret for at dokumentere rejseudgifterne, og sammen med værtsgruppen dokumentere udgifterne til forberedelse af deltagerne og planlægning af projektet.

Europa‑Kommissionen eller et nationalt kontor kan gennemføre kontrolbesøg for at sikre sig, at alle kontraktmæssige forpligtelser opfyldes korrekt.

Hvis uforudsete omstændigheder under udvekslingens gennemførelse afbryder gennemførelsen, skal partnerne straks kontakte deres nationale kontorer eller Europa‑Kommissionen, så der kan træffes de nødvendige foranstaltninger.

Hvis udvekslingen ikke gennemføres som aftalt, kan det nationale kontor eller Europa‑Kommissionen kræve en del af eller hele tilskuddet tilbagebetalt.

Forsikring
Både sendegrupper og værtsgrupper er forpligtet til at tegne forsikringer for deres respektive grupper. Disse forsikringer skal dække sygdom, ulykke, død, vedvarende handicap og tilbagesendelse til hjemlandet i tilfælde af alvorlig sygdom eller ulykke. Forsikringen skal også dække civilt ansvar og tabet af identifikations‑ og rejsedokumenter. Denne forsikring skal være et supplement til dækningen under de nationale sociale sikringsordninger, hvis den unge nyder godt af denne i kraft af en E 111‑formular eller en anden lignende formular.

Det anbefales, at sendegrupperne og værtsgrupperne bruger den forsikring, Europa‑Kommissionen har indgået. Dette gælder især for sendeorganisationer, der gennemfører mobilitetsaktiviteter som led i samarbejde med tredjelande. De kan imidlertid også bruge andre forsikringsselskaber, når blot dækningen er af samme kvalitet.

Yderligere oplysninger om den forsikring, Europa‑Kommissionen anbefaler, fås fra de nationale kontorer eller de nationale koordinatorer.



C.9
Ungdomsmøder

Særlige aktiviteter i stor målestok i programlandene kan finansieres under aktion 1 som "ungdomsmøder", hvis de opfylder følgende udvælgelseskriterier.

Partnere

· Ungdomsmøder skal være multilaterale, dvs. omfatte partnere fra mindst otte programlande (hvoraf mindst to skal være EU-lande).

Deltagere

· Unge, der deltager i et ungdomsmøde, skal i princippet være mellem 15 og 25 år og have lovlig bopæl i et programland (se afsnit B.2).

· Ungdomsmøder skal i princippet have mellem 60 og 200 deltagere (når gruppeledere medregnes).

· Der skal være ligevægt i antallet af deltagere i de nationale grupper (værtslandets gruppe kan være en anelse større).

Varighed

· Ungdomsmøder kan vare mellem 6 og 12 dage (rejsedage ikke medregnet).

Projektets indhold

Foruden de kriterier for projekters indhold, som er angivet for ungdomsudvekslinger (se afsnit C.4) skal ungdomsmøder opfylde følgende særlige kriterier:

· De skal tydeligt bidrage til at udbrede kendskabet til EU-programmet UNGDOM.

· Drøftelserne under et ungdomsmøde skal klart fokusere på:

· EU-programmet UNGDOMs generelle og årligt prioriterede mål og emner (se afsnit A.2), eller

· de politiske prioriteter, der er fastsat for ungdomsområdet
, eller

· Europas fremtid

· De skal udvikle den interkulturelle læringsproces og organisere generelle drøftelser og seminarer, under hvilke unge behandler det givne emne.

Hvordan finansieres et projekt?

Fællesskabets tilskud er baseret på princippet om samfinansiering med andre offentlige og/eller private bidrag. De samlede projektomkostninger kan ikke dækkes af tilskud fra EU-programmet UNGDOM alene. Bidrag fra organisatorer og/eller deltagere kan derfor gives enten i form af penge eller i form af naturalier.

Fællesskabets tilskud beregnes på grundlag af de faktiske omkostninger og kan dække op til 30 % af de samlede omkostninger, der er direkte knyttet til projektets gennemførelse (op til maksimalt 50 000 EUR). Yderligere oplysninger om Fællesskabets tilskud og tildelingsregler findes i afsnit C.10.

Hvordan ansøger man?

De nationale kontorer og Europa-Kommissionen udleverer de officielle ansøgningsskemaer, som også kan downloades fra Kommissionens og andre internetadresser (se bilag). Værtsorganisationen indsender ansøgningen på vegne af alle partnere til det nationale kontor inden fristen for udvælgelse på europæisk plan, som er givet i afsnit B.5. Ved henvendelse til det nationale kontor kan man få bistand til at udfylde skemaerne.

Kontraktmæssige forpligtelser

Når et ungdomsmøde er godkendt, fastlægges brugen af Fællesskabets tilskud i en finansieringsaftale (kontrakt) med modtageren. Modtageren forpligter sig til at opfylde sine kontraktmæssige forpligtelser og dokumentere alle faktisk afholdte projektudgifter. Projektet skal gennemføres i overensstemmelse med den i ansøgningen forelagte planlægning, og modtageren skal sikre projektets evaluering og opfølgning.

Europa-Kommissionen kan gennemføre kontrol på stedet for at sikre sig, at alle forpligtelser opfyldes korrekt.

Hvis et projekts gennemførelse må afbrydes på grund af uforudsete omstændigheder, skal modtageren straks kontakte Europa-Kommissionen for at finde en passende løsning.

Hvis et projekt ikke gennemføres som aftalt, kan Europa-Kommissionen kræve sit tilskud eller en del af det tilbagebetalt. 

C.10
Oversigt over tilskudsregler

Se følgende tabel.

	EU-programmet UNGDOM
	Aktion 1 - Ungdom for Europa 

	Oversigt over tilskudsregler

Ungdomsudvekslinger


Alle beløb er i EUR

	Udgiftstype / aktivitet
	Modtager
	Bereg-nings- grundlag
	Beløb

Bemærk venligst, at alle beløb kan blive justeret af de nationale kontorer
	Tildeling sker
	EU-tilskuddets anvendelse
	Regnskabsmæssige forpligtelser

Alle dokumenter skal opbevares til revision i 5 år efter projektets afslutning

	Rejseudgifter
	Sendeorganisation / gruppe
	Reelle udgifter
	70% 
	Automatisk
	Rejseudgifter fra sted til sted. Anvendelse af det billigste transportmiddel og den billigste takst (APEX flybillet, 2. klasses togbillet)
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopi af billetter / fakturaer.

	Forudgående planlægningsbesøg
	Sendeorganisation / gruppe (bilateral) eller koordinerende organisation / gruppe (multilateral)
	Reelle udgifter + fast beløb (max. 2 dage)
	100% af rejse​udgifter + € 48/ dag pr. person pr. sendepartner (en ‑ eller to, hvis den anden er en ung deltager) (1)
	Formålet med et forudgå​ende planlægningsbesøg skal beskrives i ansøgningsskemaet
	Rejseudgifter fra sted til sted. Anvendelse af det billigste transportmiddel og den billigste takst (APEX flybillet, 2. klasses togbillet)

Supplerende fast beløb som tilskud til indkvartering og andre udgifter under besøget
	Kopi af billetter + en beskrivelse af forløbet og resultaterne i den endelige rapport.

	Forberedelse af aktiviteter og deltagere
	Sende- og værtsorgani​sation / gruppe (bilateral) eller koordinerende organisation /gruppe (multilateral)
	Fast beløb
	€ 480 pr. land (1)
	Forberedelsesaktiviteterne skal beskrives tydeligt i ansøgningsskemaet
	Lokal transport, indkvartering, forplejning, forsikring af deltagere, undervisningsmateriale, kommunikationsudgifter, osv.
	Forløbet og resultaterne skal beskrives i den endelige rapport.

	Aktivitets-udgifter (Bilaterale og

Trilaterale)


	Værtsorganisation / gruppe
	Faste beløb
	€ 960 

 + € 18 fast beløb pr. 

 deltager pr. dag

(1)
	Automatisk
	Alle udgifter med direkte tilknytning til projektets gennemførelse: indkvartering, forplejning, undervisningsmaterialer, aflønning af lærer /ungdomsmedarbejder, lokal transport, forsikring, evaluering, administration, osv.
	Forløbet og resultaterne skal beskrives i den endelige rapport.
Ny beregning på grundlag af det faktiske antal deltagere og den faktiske varighed.
Deltagerliste med samtlige deltageres underskrifter.

	


(1) For projekter, der finder sted i programlande, bedes man kontakte det pågældende lands nationale kontor for at få ajourførte oplysninger om de gældende beløb. Vær opmærksom på, at ansøgeren skal bruge de faste beløb, som gælder i det land, hvor projektet skal finde sted. Ovenstående satser gælder de projekter, der finder sted i Danmark og i tredjelande samt for danske sendeorganisationer/grupper og projekter indsendt af en ENGYO. Bemærk at overførsler mellem budgetposter fra de reelle udgifter til de faste beløb (eller omvendt) ikke er tilladt.

	Udgiftstype / aktivitet
	Modtager
	Bereg-nings- grundlag
	Beløb

Bemærk venligst, at alle beløb kan blive justeret af de nationale kontorer
	Tildeling sker
	EU-tilskuddets anvendelse
	Regnskabsmæssige forpligtelser

Alle dokumenter skal opbevares til revision i 5 år efter projektets afslutning

	Aktivitets-udgifter (Multilate-rale)


	Koordinerende organisation / gruppe
	Faste beløb


	€ 1 920 

 + € 18 fast beløb pr. deltager pr. dag

(1)
	Automatisk
	Alle udgifter med direkte tilknytning til projektets gennemførelse: indkvartering, forplejning, undervisningsmaterialer, aflønning af lærer /ungdomsmedarbejder, tolkning, lokal transport, forsikring, evaluering, administration, osv.

For rejseudvekslinger: rejsetiden mellem værtslandene medregnes som programaktivitetsdage; der gives tilskud til 70 % af rejseomkostningerne fra sted til sted
	Forløbet og resultaterne skal beskrives i den endelige rapport.
Ny beregning på grundlag af det faktiske antal deltagere og den faktiske varighed.

Deltagerliste med samtlige deltageres underskrifter.

	Særlige udgifter
	Sende- og værts​organisation / gruppe eller koordinerende organisation /gruppe
	Reelle udgifter
	Op til 100%
	Behovet for og formålet med særlige udgifter skal dokumenteres i ansøgningsskemaet
	Specialiseret ungdomsmedarbejder / lærer, særlige lokaler, supplerende ledsagende personer osv., som direkte betinges af deltageres særlige behov (mobilitetsproblemer, sundhedspleje, osv.), og/eller særligt pædagogisk indhold, aktiviteters særlige karakter; vaccination og udgifter til visum (hvis relevant)

Bemærk: under særlige udgifter dækkes ikke: banklån og -renter, udgifter til oversættelse/tolkning, udækkede rester af rejseudgifter
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopier af fakturaer / kvitteringer.


For projekter, der finder sted i programlande, bedes man kontakte det pågældende lands nationale kontor for at få ajourførte oplysninger om de gældende beløb. Vær opmærksom på, at ansøgeren skal bruge de faste beløb, som gælder i det land, hvor projektet skal finde sted. Ovenstående satser gælder de projekter, der finder sted i Danmark og i tredjelande samt for danske sendeorganisationer/grupper og projekter indsendt af en ENGYO. 
	Ungdomsmøder


	Modtager
	Beregningsgrundlag
	Beløb


	Tildeling sker
	EU-tilskuddets anvendelse
	Regnskabsmæssige forpligtelser

Alle dokumenter skal opbevares til revision i 5 år efter projektets afslutning

	Værts-organisation
	Reelle udgifter
	Op til 30 % af de samlede projektomkostninger.

Op til maksimalt 

50 000 EUR 
	Betinget: ansøgningsskemaet skal indeholde klare angivelser om programmets mål og aktiviteter i detaljer.
	Alle omkostninger med direkte tilknytning til projektets gennemførelse: rejseudgifter fra sted til sted, ophold, forplejning, undervisningsmateriale, forsikring, evaluering, osv.
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopi af fakturaer og kvitteringer.

Kopi af (rejse-)billetter / fakturaer.

Resultater / nåede mål, der skal beskrives i den afsluttende rapport.

Beregning på grundlag af det faktiske antal deltagere og den faktiske varighed.

Deltagerliste med samtlige deltageres underskrift.


D.
Aktion 2 - Europæisk Volontørtjeneste

D.1
Hvorfor Europæisk Volontørtjeneste?

Den Europæiske Union støtter uformelle uddannelsesmuligheder for unge gennem en tværnational volontørtjeneste, som direkte og aktivt inddrager unge i aktiviteter, der er udformet for at imødekomme samfundets behov på en lang række områder.

Formålet med Europæisk Volontørtjeneste hviler på tre grundlæggende principper:

· at give unge en uformel, interkulturel indlæringserfaring, som begunstiger deres sociale integration og aktive deltagelse, forbedrer deres beskæftigelsesmuligheder og giver dem lejlighed til at vise solidaritet med andre

· at støtte udviklingen af lokalsamfundene

· at fremme etableringen af nye partnerskaber samt udveksling af erfaringer og god praksis mellem partnerne.

EU-programmet UNGDOM anerkender også værdien af eksisterende partnerskaber, som er blevet opbygget mellem organisationer i årenes løb og har ydet væsentlige bidrag til volontøraktiviteternes succes.

D.2
Hvad er et projekt under Europæisk Volontørtjeneste?

Et volontørophold giver en ung person mulighed for at være volontør i et andet land i en nærmere angiven periode, normalt mellem 6 og 12 måneder. Volontørtjenestens aktiviteter kan f.eks. vedrøre miljø, kunst og kultur, aktiviteter med børn, unge eller ældre, kulturarv, sport og fritid eller borgerværn.

Volontører deltager i aktiviteter, der er i overensstemmelse med følgende generelle principper. Aktiviteterne skal:
· foregå i et andet land end der, hvor volontøren bor

· være almennyttige og ulønnede

· planlægges, gennemføres og opfølges i fællesskab i partnerskabets ånd mellem volontøren, sende- og værtsorganisationen

· give værtsorganisationen og lokalsamfundet en merværdi

· ikke være en erstatning for beskæftigelse eller for militærtjeneste / alternative tjenester

· løbe over en begrænset periode (højst 12 måneder)

· omfatte mindst en EU-medlemsstat.

Langt de fleste ophold under volontørtjenesten gennemføres som "en‑til‑en", dvs. en volontør rejser fra et land til et andet. Disse ophold, som involverer to lande, behandles direkte af de nationale kontorer i programlandene (se afsnit B.2).

Hvem er partnere i et volontørophold?

Et volontørophold indeholder et partnerskab mellem tre aktører:

· en volontør

· en sendeorganisation

· en værtsorganisation

Forberedelsen, gennemførelsen og opfølgningen af volontørprojekter er en fælles aktivitet og er et udtryk for et sandt partnerskab mellem disse tre aktører. Enhver form for ikke-statslig organisation, sammenslutning, lokal myndighed eller andet almennyttigt lokalt initiativ kan være sende- eller værtsorganisation. Både sende- og værtsorganisation skal have et almennyttigt formål og have legal status som almennyttig organisation.

Partnernes rettigheder og forpligtigelser

Europa-Kommissionen har udarbejdet dokumenter om volontørens, værtsorganisationens, sendeorganisationens og vejlederens rettigheder og forpligtigelser for at sikre en forudsigelig, troværdig, sikker og berigende erfaring. Yderligere oplysninger herom fås fra det nationale kontor eller på Europa-Kommissionens Europa-server på følgende adresse: http://europa.eu.int/comm/youth/.
D.3
Hvad er partnernes forpligtelser?

Volontør

Europæisk Volontørtjeneste er åben for alle unge, der har lovlig bopæl i et programland eller et støtteberettiget tredjeland (se afsnit B.2 og B.3), og er i princippet beregnet for personer mellem 18 og 25 år ved volontøraktivitetens påbegyndelse. Visse undtagelser med hensyn til den øverste aldersgrænse tillades for unge med særlige behov, hvis det er berettiget, og sådanne sager behandles som enkelttilfælde.

Det er ikke tilladt at opkræve betaling for deltagelsen. Volontørers rejseudgifter, forsikring, forplejning, indkvartering og lommepenge dækkes af tilskud fra EU-programmet UNGDOM.

Volontører giver deres tid og indsats til et projekt, der er til gavn for lokalsamfundet. Til gengæld får volontørerne mulighed for at udnytte deres talenter, samt opnå kulturelle og sociale færdigheder, som kan være  til gavn for dem i fremtiden. Under volontøropholdet skal volontørerne følge de organiserede undervisningsforløb, de er ansvarlige for de praktiske opgaver, de får tildelt, og de er generelt forpligtet til at bidrage til værtsorganisationen og lokalsamfundet.

Alle volontører, der har afsluttet deres volontørophold, har ret til et volontørcertifikat underskrevet af det medlem af Europa‑Kommissionen, der har ansvaret for EU-programmet UNGDOM. Disse certifikater uddeles af de nationale kontorer eller, i nogle tilfælde, Europa‑Kommissionen.

Sendeorganisation

I Europæisk Volontørtjeneste indgår en partner, der sender unge ud. Denne kaldes "sendeorganisation" og kan være enhver form for ikke‑statslig organisation, en forening, en lokal myndighed eller ethvert andet almennyttigt lokalt initiativ. Gennem Europæisk Volontørtjeneste får en sendeorganisation mulighed for at etablere et samarbejde og udveksle erfaringer med en partner i et programland.
Sendeorganisationen har ansvaret for følgende:

· Forberedelse
Den nødvendige forberedelse omfatter hjælp til volontøren til at finde og kontakte en værtsorganisation. Volontører har desuden behov for at forberede deres ophold i udlandet efter deres egne individuelle forhold (herunder eventuelt krav om visum, osv.). Sendeorganisationen har pligt til at sikre sig, at volontøren deltager i et forberedelseskursus før afrejsen.

· Kontakt under volontørtjenesten
Sendeorganisationen skal opretholde kontakten med volontøren og med værtsorganisationen under opholdet for at undgå kriser. Den vil også hjælpe med at organisere opfølgningen efter volontørens tilbagevenden.

· Evaluering og opfølgning
Sendeorganisationen skal sikre en korrekt evaluering af volontørprojektet sammen med volontøren.

Volontører bør modtage hjælp med at blive integreret igen i det samfund, de kom fra. Sendeorganisationen bør give volontører mulighed for at udveksle og dele deres erfaringer med andre og skal også støtte dem ved bl.a. at oplyse dem om andre muligheder inden for EU-programmet UNGDOM (især aktion 3 ‑ Opfølgningslegatet, se afsnit E.4) og hjælpe dem med at komme i gang med yderligere uddannelse, erhvervsuddannelse eller beskæftigelse.

· Visum
Sendeorganisationen har sammen med værtsorganisationen ansvaret for at skaffe visum til volontøren. Det nationale kontor/den nationale koordinator og Europa-Kommissionen kan udstede en bekræftelse til støtte for visumansøgningen, hvis det kræves.

·  Forsikring

Det er sendeorganisationens ansvar at sikre, at volontøren er dækket af den obligatoriske volontør-gruppeforsikring, som Europa-Kommissionen har indgået med et forsikringsselskab (se afsnit D.10).

Værtsorganisation

Grundlaget for Europæisk Volontørtjeneste er eksistensen af en række steder, hvor volontørerne kan gennemføre deres tjeneste. De kaldes "værtsorganisationer". Europæisk Volontørtjeneste omfatter en lang række forskellige organisationer, projekter, lokale myndigheder og andre initiativer. Deres bidrag til Europæisk Volontørtjeneste er vigtigt. Ved at tage imod en volontør får en værtsorganisation bragt nye ideer og interkulturelle elementer ind i sine sædvanlige aktiviteter. Der kan også opstå en interessant erfaringsudveksling med sendeorganisationen gennem volontøren.

Enhver form for ikke‑statslig organisation, forening, lokal myndighed eller andet almennyttigt lokalt initiativ kan være en værtsorganisation.

Hvis man ønsker at deltage i Europæisk Volontørtjeneste som værtsorganisation, skal man være opmærksom på følgende kriterier:

· Kompetenceudvikling

Det skal klart beskrives, hvilken kompetenceudvikling volontøren har mulighed for at få.

· Erstatning af arbejdskraft
Det er ikke tilladt at anvende volontører til at erstatte lønnede ansatte.

· Rekruttering af volontører
Værtsorganisationer kan ikke specificere, at volontører skal tilhøre en bestemt etnisk gruppe, religion, seksuel orientering eller politisk opfattelse. De skal være åbne for alle unge og må ikke anvende specifikke udvælgelseskriterier som f.eks. tidligere kvalifikationer, erfaring eller mere end grundlæggende sprogfærdigheder.

· Opgaver
Volontørerne skal have lejlighed til at udføre en række veldefinerede opgaver. Der bør være tilstrækkeligt spillerum til, at volontørens ideer, kreativitet og erfaring kan integreres i projektet. Volontøraktiviteten (inklusive træning) bør være på 30-35 timer om ugen.

Der kræves en detaljeret jobbeskrivelse med eksempler og angivelse af den procentuelle fordeling af opgaverne samt en vejledende tidsplan for hver dag eller uge.

For at undgå dobbeltfinansiering og for at sikre, at volontørtjenestens filosofi respekteres, må en volontør ikke udføre opgaver, som har til formål at støtte et andet projekt, der finansieres via volontørtjenesten (dvs. volontøren kan ikke have ansvaret for forvaltningen af volontørprojekter eller for rekruttering eller uddannelse af andre volontører under denne ordning.

Med hensyn til rutineopgaver skal værtsorganisationen være særlig opmærksom på, at volontøren ikke må udføre rutineopgaver eller faguddannet personales opgaver, da volontøren ikke må erstatte lønnet arbejdskraft og/eller overtage et overdrevent ansvar, men derimod skal vejledes og overvåges af erfarent personale.

Disse generelle regler gælder for alle projekttyper, men har særlig betydning i følgende sammenhænge:

· Sociale plejeprojekter, hvor volontørerne beskæftiger sig med sårbare klienter eller patienter (spædbørn, børn, syge, ældre, handicappede, osv.). Volontøren må ikke være eneansvarlig for daglig pleje af enkeltpersoner.

· Undervisningsprojekter: da volontørtjenesten drejer sig om uformel uddannelse, er assistance ved undervisning i det formelle uddannelsessystem ikke støtteberettiget. Projekter, der gennemføres på institutioner under det formelle uddannelsessystem, skal fokusere på opgaver uden for læseplanerne.

· I projekter, der omfatter kontorarbejde (f.eks. i europæiske ikke-statslige ungdomsorganisationer - ENGYO), bør volontøren tildeles klart angivne opgaver, som helst skal tage udgangspunkt i et projekt.

Værtsorganisationen har ansvar for følgende:

· Støtte i forbindelse med opgaverne
Volontørers opgaver skal passe til deres individuelle færdigheder og ønsker. Personer, som har kendskab til de pågældende opgaver, skal vejlede dem. Værtsorganisationen har også ansvaret for at sende volontøren til midtvejsmødet.

· Personlig støtte
For at undgå eller overvinde eventuelle vanskeligheder, enten i volontørens privatliv eller i forbindelse med aktiviteterne i værtsorganisationen, skal der være en tilstrækkelig personlig støtte til rådighed for volontøren. Volontørerne skal have mulighed  at blive integreret i lokalsamfundet, møde andre unge, deltage i sociale og fritidsaktiviteter, osv. Kontakt med andre volontører bør understøttes, når det er muligt.

· Vejleder
Hver værtsorganisation skal udpege en vejleder, som er direkte ansvarlig for volontørens uddannelse, personlige støtte og sprogtræning, og som volontøren kan henvende sig til, hvis der opstår problemer. Vejlederen bør ikke være volontørens leder eller en anden person, der er involveret i volontørens ophold.

· Sprogtræning 

Sprogkundskaber har en langtidsvirkende gavnlig effekt samtidig med, at de hjælper volontøren med at blive integreret i værtskulturen. Det er værtsorganisationens forpligtigelse at sørge for muligheder for sprogtræning. En sådan trænings udformning, varighed og hyppighed kan variere efter volontørens behov og evner, opgaver i værtsprojektet og værtsorganisationens muligheder. Sprogtræning skal være gratis for volontøren og indregnes i den normale arbejdstid.

· Indkvartering
Værtsorganisationen skal sørge for passende indkvartering til volontøren.

· Forplejning
Værtsorganisationen har ansvaret for at sørge for volontørens måltider eller en tilsvarende godtgørelse.

· Lokal transport
Værtsorganisationen skal sikre at volontøren har adgang til lokal transport.

· Lommepenge
Værtsorganisationen skal betale volontøren et ugentligt eller månedligt lommepengebeløb (beløbet indgår i tilskuddet fra EU-programmet UNGDOM).

· Visum
Værtsorganisationen skal sammen med sendeorganisationen sørge for, at volontøren får visum. Det nationale kontor/den nationale koordinator og Europa-Kommissionen kan udstede en bekræftelse til støtte for visumansøgningen, hvis det kræves.

Koordinerende organisation

En paraplyorganisation, som koordinerer en række sende‑ eller værtsorganisationers arbejde i et land inden for et netværk, betegnes som "koordinerende organisation". En koordinerende organisation kan have betydelig erfaring med volontørarbejde og høre til et effektivt netværk enten på nationalt, europæisk eller internationalt plan.

Dens ansvarsområde kan variere afhængig af, hvilke aftaler den har indgået med sende‑ eller værtsorganisationerne. Dens primære rolle er at skabe forbindelser med værtsorganisationerne og koordinere, forberede og støtte de volontører, den placerer i disse organisationer.

Den påtager sig at udføre alle eller en del af værts‑ eller sendeorganisationens administrative opgaver. Budgetposten tilskud til værtsaktiviteter eller tilskud til sendeaktiviteter deles så mellem værts‑, sende‑ og den koordinerende organisation (se afsnit D.8) efter deres opdeling af opgaverne og efter aftale partnerne imellem.

Den koordinerende organisation har det overordnede ansvar for at sikre, at volontørtjenestens filosofi og regler ikke brydes. Den skal endvidere sørge for træning til volontører eller sikre, at de deltager i kurser/møder, der organiseres af de nationale kontorer.

D.4
Hvordan inddrager man unge med særlige behov i aktiviteterne?

En af EU-programmet UNGDOMs vigtigste prioriteter er at give unge med særlige behov adgang til programmets aktiviteter. Denne målgruppe er absolut ikke udelukket fra deltagelse i lange volontørophold, men sådanne unges adgang til volontørtjenesten lettes af muligheden for at gennemføre korte volontørophold.

Korte volontørophold skal have en varighed på mellem tre uger og seks måneder.

Hvis en ung med særlige behov deltager i programmet, anbefales det, at ansøgerne indregner et forudgående planlægningsbesøg i værtslandet (Advance Planning Visit) og medtager dette "APV" i ansøgningen. Et sådant besøg bør ikke finde sted, før ansøgningen er godkendt, og vil normalt vare to dage (rejsetid ikke medregnet).

Hvis unge med særlige behov deltager i et projekt, kan disse volontørers særlige behov finansieres under "særlige omkostninger" (se afsnit D.8). Sprogundervisning kan omfattes af dette.

For korte volontørophold skal der, når den samme værtsorganisation samtidig modtager mere end fire volontører, indgås en særlig aftale med det nationale kontor, som skal godkendes af Europa‑Kommissionen.

Hvad er de specifikke kriterier?

Kriterierne for denne type af ophold er de samme som for lange ophold (se afsnit D.1-3), med en særlig vægt på følgende elementer vedrørende den støtte, volontøren modtager:

· sendeorganisationerne skal udarbejde en forberedelse, der passer til volontørens specifikke behov

· værtsorganisationerne skal sørge for en god og stabil personlig støtte under volontørens ophold

· sende‑ og værtsorganisationerne skal sørge for et sammenhængende og solidt træningsindhold, der passer til volontørens individuelle færdigheder og behov

· sendeorganisationerne skal sikre en opfølgning, der garanterer en værdifuld erfaring.

D.5
Hvilke træningsaktiviteter er en del af Europæisk Volontørtjeneste?

Eftersom volontørtjenesten indebærer, at unge volontører opholder sig i et andet land i en lang periode, er det af største vigtighed, at de får en passende træningsmulighed i alle opholdets stadier.

Det er de nationale kontorer, der skal sikre, at alle volontørerne modtager en passende træning før afrejsen og efter ankomsten, og at de deltager i midtvejsevalueringsmøderne og i programlandene eventuelt et afsluttende evalueringsmøde. Alle volontører skal deltage i disse træningsaktiviteter.

Forberedelseskurser

Forberedelseskurser giver volontørerne mulighed for at fortælle om deres forventninger, udvikle deres motivation og få oplysninger om deres værtsland. De kan endvidere eventuelt få lejlighed til at møde og tale med tidligere volontører. Forberedelseskurser er obligatoriske for alle volontører.

Introduktionskurser

Formålet med introduktionskurser, som finder sted efter ankomsten til værtslandet, er at introducere volontørerne til deres værtsland og ‑miljø og at hjælpe de involverede parter med at lære hinanden at kende. I nogle tilfælde kan introduktionskurset organiseres af værtsorganisationerne selv (mindst fem volontører, der opholder sig i programlande) i overensstemmelse med Europa‑Kommissionens retningslinjer.
Midtvejsmødet

Midtvejsmøder giver volontører mulighed for at evaluere deres hidtidige erfaring og til at møde andre volontører fra forskellige projekter i hele værtslandet. Det skal bemærkes, at volontørerne har pligt til at deltage i disse møder.

D.6
Hvilke støtteaktiviteter har forbindelse med et volontørprojekt?

Aktion 5 i EU-programmet UNGDOM ‑ supplerende tiltag ‑ skal hjælpe personer, der er involveret i ungdomsaktiviteter, med at finde partnere og med at forberede, udvikle og forbedre volontørprojekternes kvalitet.

Når et potentielt volontørpartnerskab er blevet etableret, har sendeorganisationen mulighed for at foretage et forberedende besøg, før den relevante ansøgning indsendes. Formålet med et forberedelsesbesøg er at etablere bedre kontakter mellem sende‑ og værtsorganisationerne. I visse tilfælde kan volontøren også deltage i forberedelsesbesøget, f.eks. hvis værtsprojektet er af en særlig karakter.

Aktion 5 giver også støtte til træning af ungdomsmedarbejdere og ungdomsledere inden for projektadministration samt interkulturelle arbejdsmetoder og sprogkundskaber.

Yderligere oplysninger om supplerende tiltag findes i afsnit G og/eller kan fås fra det nationale kontor
.

D.7
Hvad er prioriteterne for projektstøtte?
Inden for rammerne af EU-programmet UNGDOM gives der prioritet til volontørophold, som:

· tager sigte på unge med særlige behov, som ellers ikke ville have let ved at få adgang til programmet

· indfører volontørtjenesteophold som et nyt element i eksisterende partnerskaber og/eller skaber nye partnerskaber mellem organisationer/foreninger/strukturer, der er aktive indenfor sociale, kulturelle, miljø- eller ungdomsrelaterede spørgsmål

· inddrager organisationer, som endnu ikke har deltaget i volontørtjenesten

· inddrager et nyt aktivitetsområde eller har nyskabende træk

· støtter udviklingen af lokalsamfund.

D.8
Hvordan finansieres et projekt?

Grundlaget for EU-finansieringen af et volontørprojekt er princippet om samfinansiering med andre offentlige og/eller private bidrag. De samlede projektudgifter kan ikke dækkes af EU-programmet UNGDOM alene. Det betyder, at bidrag i kontanter eller naturalier fra sende‑ og værtsorganisationerne er nødvendige for at dække projektets samlede udgifter. EU-tilskuddet vil dække visse specifikke udgifter og bidrage til dækning af sende‑ og værtsorganisationernes aktivitetsudgifter.

Bortset fra volontørernes rejseudgifter, godtgørelse og særlige udgifter er EU-tilskuddet ikke direkte knyttet til specifikke udgifter, men består af faste beløb, som der ikke skal aflægges regnskab eller gives en begrundelse for. De faste beløb fremgår af afsnit D.12, men kan variere afhængigt af programlandet. Organisationerne kan anvende EU-tilskuddet, som de ønsker, så længe de opfylder de krav, der er fastsat i tabellerne i afsnit D.12.

EU-finansieringen er til rådighed for sendeorganisationer, værtsorganisationer og, i nogle tilfælde, koordinerende organisationer.

Sendeorganisationer

	Tilskud fra EU-programmet UNGDOM
	Sendeorganisationens forpligtigelser

	· Volontørens internationale rejse (100% dækning af de reelle udgifter for én returbillet)

· Volontørens visum og vaccination (dækkes 100%)

· Tilskud til sendeaktiviteter (fast beløb + fast sats)

· Når der deltager unge med særlige behov i et projekt:

· Særlige volontørudgifter (reelle udgifter dokumenteret med fakturaer/kvitteringer)

· Forudgående planlægningsbesøg (reelle udgifter + fast beløb for max. 2 dage)
	· Rekruttering og forberedelse af volontør

· Forblive i kontakt med volontøren

· Evaluering og opfølgning

· Sørge for visum og forsikring


Værtsorganisationer

	Tilskud fra EU-programmet UNGDOM
	Værtsorganisationens forpligtigelser

	· Volontørens lommepenge (fast beløb pr. måned og pr. volontør)

· Tilskud til værtsaktiviteterne (fast beløb + fast sats/organisation)

· Særlige volontørudgifter (reelle udgifter dokumenteret med fakturaer/kvitteringer) hvis der deltager unge med særlige behov i et projekt
	· Støtte i forbindelse med opgaverne

· Personlig støtte

· Vejleder

· Sprogtræning

· Volontørens indkvartering og forplejning

· Lokal transport

	· Hvis en værtsorganisation organiserer et introduktionskursus, udbetales der et særligt beløb pr. volontør (mindst fem volontører ved projekter, der finder sted i programlande)
	· I overensstemmelse med retningslinjerne for indholdet i introduktionskurser


Forudgående planlægningsbesøg i værtslandet (APV)

Der kan finansieres et forudgående planlægningsbesøg i værtslandet (APV), når unge med særlige behov deltager i et projekt. En sådan finansiering dækker rejseomkostningerne 100 % og et fast beløb pr. dag. Denne finansiering gives for max. to dage (rejsen er ikke medregnet heri) for en deltager pr. sendegruppe eller to, hvis den anden er en ung volontør. Planlægningsmødet bør finde sted i det land, der er vært for projektet.

Særlige udgifter
Når der deltager unge med særlige behov i et projekt, kan Fællesskabets tilskud dække særlige volontørudgifter, hvis de er nødvendige, og der foreligger dokumentation. Særlige udgifter vedrører volontørens særlige behov (lægebesøg, forberedende sprogundervisning, supplerende forberedelse, særlige lokaler, en ekstra ledsager, osv.) og betales fuldt ud, forudsat de er klart knyttet til gennemførelsen af volontøropholdet.

Alle særlige udgifter skal være reelle udgifter, som dokumenteres og begrundes korrekt.

D.9
Hvordan tager man initiativet og ansøger om et volontørophold?10
Hvordan tager man initiativ til et volontørophold?

En volontør

I de fleste tilfælde tager volontørerne selv initiativet ved at kontakte en sende‑ eller undertiden en værtsorganisation.

Det første skridt er at finde en sendeorganisation og sammen med den søge i databasen over godkendte værtsorganisationer, der kan kontaktes på Internettet på adressen: http://europa.eu.int/comm/youth/. (Yderligere oplysninger herom fås på det nationale kontor, se bilaget). Volontører kan også kontakte en sendeorganisation, der allerede har taget kontakt med en værtsorganisation.

En sendeorganisation

En sendeorganisation kan søge i databasen over godkendte værtsorganisationer, der findes på Internetadressen: http://europa.eu.int/comm/youth/. De nationale kontorer (se bilaget) giver yderligere oplysninger. Sendeorganisationen kan også genoptage kontakten med partnere, den før har samarbejdet med, når blot de er godkendt som værtsorganisationer for volontører.

En værtsorganisation

Før godkendelsen som værtsorganisation: interessetilkendegivelse

Alle værtsorganisationer skal godkendes af Europa-Kommissionen uafhængig af projektets format, ansøgningsniveau eller geografiske dimension. Som et første skridt udfylder værtsorganisationen en formular for interessetilkendegivelse og indsender den til det nationale kontor (det nationale kontor giver yderligere oplysninger om, hvornår interessetilkendegivelsen skal indsendes). Værtsorganisationernes interessetilkendegivelse tjener det dobbelte formål at sikre volontørprojekternes kvalitet og lette søgningen efter partnere. Hvis en værtsorganisations interessetilkendegivelse godkendes, tilføjes organisationen i databasen over godkendte værtsorganisationer i internettet, og som værtsorganisation kan den begynde at søge efter en sendeorganisation og en volontør. Bemærk, at godkendelsen af interessetilkendegivelse fra en værtsorganisation er gyldig i maksimalt tre år og ikke kun for et enkelt projekt. En godkendelse garanterer heller ikke automatisk, at enhver projektansøgning derefter vil blive godkendt til støtte.

Efter godkendelsen som værtsorganisation

Potentielle volontører og sendeorganisationer kan søge i databasen over godkendte værtsorganisationer på internetadressen http://europa.eu.int/comm/youth/ (Yderligere oplysninger fås på det nationale kontor, se bilaget). En værtsorganisation kan til enhver tid blive kontaktet af en anden part, som ønsker at etablere et partnerskab. Hvis værtsorganisationen allerede har en partner og har gjort opmærksom på dette i sin interessetilkendegivelse, vil dette fremgå i databasen. Ideelt set skulle værtsorganisationer gerne besvare forespørgsler fra potentielle sendeorganisationer eller volontører inden for en måned.

Værtsorganisationer kan også tage initiativet og kontakte organisationer, de allerede kender, eller med hvilke de allerede har haft et samarbejde, f.eks. i sammenhæng med andre europæiske programmer eller andre aktiviteter.

Hvordan ansøger man?

Når et partnerskab er blevet etableret, bør sendeorganisationen og den godkendte værtsorganisation forberede deres respektive ansøgninger om støtte og udfylde ansøgningsskemaerne sammen. Sendeorganisationen sender derefter sin ansøgning til det nationale kontor i sit land, mens værtsorganisationen sender sin ansøgning til det nationale kontor i sit land. Begge organisationer skal respektere den frist, der er angivet i afsnit B.5. For at skabe et virkeligt partnerskab bør volontøren deltage i forberedelsen af ansøgningerne i den udstrækning, det er muligt, således at de får mulighed for at få indflydelse på projektets indhold.

Et projekt kan først indledes, når både sende‑ og værtslandets nationale kontorer har godkendt begge ansøgningerne om støtte. Partnerne vil modtage støtten direkte fra deres nationale kontor og vil have ansvaret for alle kontraktmæssige og andre forpligtelser vedrørende deres egen del af projektet.

D.10
Hvad er partnernes kontraktmæssige forpligtelser?

Kontrakt

Når et volontørprojekt er blevet godkendt, vil den ansøgende organisation (sende‑ eller værtsorganisationen eller koordinerende organisation) modtage en finansieringsaftale (kontrakt), som bestemmer brugen af EU-tilskuddet. Sende‑ og værtsorganisation og/eller koordinerende organisation forpligter sig til at opfylde deres respektive kontraktmæssige forpligtelser som specificeret i afsnit D.3.

Europa‑Kommissionen eller et nationalt kontor kan gennemføre kontrolbesøg på stedet for at undersøge, om alle kontraktmæssige forpligtelser overholdes korrekt. Også volontøren skal bekræfte sine kontraktmæssige forpligtelser skriftligt.

Hvis projektet afbrydes i utide på grund af uforudsigelige omstændigheder, skal partnerne straks kontakte Europa‑Kommissionen eller deres nationale kontorer for at træffe passende foranstaltninger.

Hvis projektet ikke gennemføres som aftalt, kan Europa‑Kommissionen eller de nationale kontorer kræve dele af eller hele tilskuddet tilbagebetalt.

Forsikring

Gennem en aftale, som Europa‑Kommissionen har indgået med et bestemt forsikringsselskab, er alle volontører, der deltager i EU-programmet UNGDOM, forsikret mod sygdom, ulykke, død og vedvarende handicap samt for hjemsendelse i tilfælde af alvorlig sygdom eller ulykke. Denne forsikring dækker også civilt ansvar og tabet af identifikations‑ og rejsedokumenter, og den supplerer den beskyttelse, der ydes af de nationale sociale sikringsordninger (hvis det er relevant) i kraft af en E 111‑formular (eller lignende) udstedt til volontøren.

Alle forsikringsudgifter betales direkte af Europa‑Kommissionen og indgår ikke i projektbudgetterne.

Sendeorganisationen har ansvaret for at sende volontørens adresse til forsikringsselskabet i god tid inden projektets begyndelse og for at meddele det alle ændringer i volontøraktiviteten. Yderligere informationer om den gruppeforsikring for volontører, Europa‑Kommissionen har indgået med forsikringsselskabet, fås fra de nationale kontorer eller de nationale koordinatorer.

Visum

Bestemmelserne om visum er forskellige i de forskellige programlande, og de nøjagtige betingelser gældende for det enkelte tilfælde kan fås i en samling af dokumenter med titlen "Moving in Europe". For at få en kopi skal man henvende sig til sit nationale kontor, sin nationale koordinator eller gå ind på Europa-Kommissionens hjemmeside om Ungdomsprogrammet.

Sende‑ og værtsorganisationerne deler ansvaret for, at ethvert visum, der måtte være nødvendigt, er i orden, før volontøren rejser ud. Det anbefales kraftigt, at man ansøger om visum i god tid i forvejen, da udstedelsen kan tage flere uger.

D.11
Europa‑dækkende projekter11
Europa‑dækkende projekter er for Europa‑dækkende netværker og ikke‑statslige organisationer, der arbejder sammen på europæisk plan.

Europa‑dækkende projekter kan kun finde sted i programlande og kan kun omfatte partnere og volontører fra programlande.

Europa‑dækkende projekter bør komme udviklingen af aktion 2 som helhed til gode, eksperimentere med nye metoder og være nyskabende. Der føres omhyggeligt tilsyn med disse projekter, og de følges op. De indhøstede erfaringer fra disse projekter bør deles med andre lande og aktører, der deltager i programmet.

Hvem kan ansøge?

Alle ikke‑statslige organisationer, netværker, sammenslutninger eller lokale myndigheder, med partnere i mindst otte programlande kan ansøge.

Disse projekter skal omfatte mindst seks forskellige programlande, som enes om at udveksle volontører. Projekterne kan finde sted i ethvert programland (se afsnit B.2).

Et Europa‑dækkende projekt skal have en koordinerende organisation i et programland. Denne organisation spiller en central rolle på vegne af alle deltagende partnere og forpligter sig til at opfylde alle kontraktmæssige forpligtelser vedrørende projektet. Den påtager sig ansvaret for at indsende ansøgningen. Bemærk, at enhver partnerorganisation skal identificeres utvetydigt i ansøgningen. Den koordinerende organisation forestår endvidere den generelle administration af projektet, herunder kontraktmæssige og finansielle aspekter, og forelægger alle de oplysninger, Europa‑Kommissionen kræver.

Den koordinerende organisation har ansvaret for at organisere træning og udsende information til de lokale partnere. Den påtager sig endvidere opgaver i forbindelse med opbygning eller vedligeholdelse af et netværk på europæisk plan og sikrer, at alle partnere er direkte involveret i projektet.

Hvad er de specifikke udvælgelseskriterier?

Ud over de generelle kriterier, der gælder for alle volontørprojekter, som beskrevet i afsnit D.3, gælder følgende kriterier:

· Projektindhold
Projektet skal have et stærkt og sammenhængende tematisk indhold.

Projektet skal repræsentere en indsats for at blive involveret i nye aktiviteter og udvide erfaringsgrundlaget.

Projektets europæiske dimension repræsenteres ved en fælles metode for koordinering, arbejde med netværker og udveksling af god praksis mellem alle partnere.

Det skal være konkret angivet, hvordan projektet vil overføre indhøstede erfaringer til den decentraliserede del af EU-programmet UNGDOM.

· Projektpartnere
Der skal være mindst tre sendeorganisationer og mindst tre værtsorganisationer, hver i et forskelligt programland.

De foreslåede projekter skal omfatte en række partnere (20 %), som ikke tidligere har deltaget i Europa‑dækkende projekter.

· Volontører
Mindst 12 og højst 60 volontører fra mindst tre forskellige programlande.

Højst fire volontører pr. værtsorganisation og ikke mere end to fra det samme land.

· Projektets og volontøraktivitetens varighed
Projektets samlede varighed må ikke overstige 24 måneder, heri inkluderet forberedelse og opfølgning. Den enkelte volontøraktivitets varighed må ikke overstige 12 måneder. Den kan være kortvarig for volontører med særlige behov.

· Træning
Træningsaktiviteter er en integrerende del af ethvert Europa-dækkende projekt, som beskrevet i afsnit D.5. Det er den organisation, der koordinerer projektet (dvs. den ansøgende organisation), der har ansvaret for at sikre, at alle volontører, der deltager i et Europa-dækkende projekt, deltager i forberedelseskurser og introduktionskurser, samt et midtvejsmøde og eventuelt også et afsluttende evalueringsmøde. Detaljerne i disse kurser skal indgå i ansøgningen.

Volontørerne bør deltage i træningsaktiviteter organiseret af de nationale kontorer overalt, hvor det er muligt. Introduktionskurser kan organiseres af de koordinerende organisationer selv (mindst 5 volontører i projekter med deltagelse af programlande) i overensstemmelse med Europa-Kommissionens retningslinjer.

· Opfølgningsprojekter

I forbindelse med opfølgningsprojekter kræves der en omfattende videreudvikling af projektindholdet og de deltagende partnere, og der skal tages hensyn til erfaringerne og evalueringsresultaterne fra det foregående projekt. I disse projekter skal der deltage mindst 20 % nye partnere, som ikke før har deltaget i Europa-dækkende projekter.

I særlige tilfælde vil Europa-Kommissionen kunne acceptere Europa-dækkende projekter, som samler et lignende antal volontører i et og samme værtsprojekt, hvis det er knyttet til en bestemt begivenhed, f. eks. indenfor områderne sport, kultur, ungdom, borgerværn osv. i programlandene. Disse kollektive volontørtjenesteprojekter skal følge Europæisk Volontørtjenestes mål og prioriteter og vare mindst tre uger. Der skal være en geografisk balance mellem antallet af sendelandene og volontørerne. For yderligere oplysninger, kontakt venligst Europa-Kommissionen.

Hvilke projekter har prioritet ved tildeling af støtte?

Europa‑Kommissionen vil give prioritet til projekter, der fokuserer på emnet inddragelse af unge med særlige behov, og på organisationer, der arbejder med denne målgruppe.

Hvordan finansieres et projekt?12
Koordinerende organisationer kan modtage et specifikt EU-tilskud ud over det i afsnit D.8 nævnte.

	Tilskud fra EU-programmet UNGDOM
	Den koordinerende organisations forpligtigelser

	· Fast beløb pr. partnerorganisation

· 50% af de reelle udgifter mod forelæggelse af fakturaer/kvitteringer

· Reelle udgifter op til et fast beløb pr. deltager/møde

· Reelle udgifter op til et fast beløb pr. volontør (mindst 5 volontører under den samme projektansøgning i programlande)
	· Administration: udgifter i forbindelse med tilsyn, kommunikation, administration og lønninger

· Andre aktiviteter: et koordineringsmøde, netværksarbejde mellem individuelle værts‑ og sendesteder (møder, træning, materialer)

· Volontørmøder: forudgående træning, midtvejsmøde og eventuelt afsluttende evalueringsmøde i overensstemmelse med Europa-Kommissionens retningslinjer

· Introduktionskursus for volontører i overensstemmelse med Europa-Kommissionens retningslinjer 


Budgetposten koordineringsudgifter dækker både udgifter til administration og til andre aktiviteter. De samlede udgifter, som skal godkendes af Europa-Kommissionen, kan ikke overstige 10 000 EUR. De faktiske udgifter til andre aktiviteter vil blive vurderet af Europa‑Kommissionen i de enkelte tilfælde i forhold til projektets karakter/indhold, volontørernes profil, opholdets varighed, antallet af involverede lande, antallet af foreslåede møder mellem partnerne og det gennemsnitlige antal timer, der er brugt på at administrere projektet. Derudover kan også de faktiske udgifter til volontørens træning og møder dækkes af Fællesskabets tilskud.

Yderligere oplysninger om Fællesskabets tilskud og tilskudsregler findes i afsnit D.12.

Hvordan ansøger man?

De nationale kontorer og Europa‑Kommissionen udsender de officielle ansøgningsskemaer. De kan endvidere downloades fra Kommissionens og andre websider (se bilaget). Ansøgninger skal indsendes inden fristerne for projekter, der udvælges på europæisk plan, jf. afsnit B.5. Hvis man ønsker hjælp til udfyldelsen af skemaet, bedes man kontakte sit nationale kontor.

Alle værtsorganisationer i programlandene skal godkendes af Europa‑Kommissionen uafhængig af projektets format, ansøgningsniveau eller geografiske dimension (se afsnit D.9 for yderligere oplysninger).

En af partnerorganisationerne overtager ledelsen i forbindelse med indsendelse af ansøgningen og under projektets gennemførelse. Denne organisation har ansvaret for indsendelsen af ansøgningen om tilskud. Den vil modtage tilskud for hele projektet og er ansvarlig for, at de enkelte partnerorganisationer modtager deres respektive del af tilskuddet. Den ledende organisation skal ligeledes sørge for rapporterne og forelægge det endelige regnskab.

D.12 
Oversigt over tilskudsregler

Se følgende skemaer.

	 EU-programmet UNGDOM 
	Aktion 2 - Europæisk Volontørtjeneste 

	Oversigt over tilskudsregler

	Alle beløb er i EUR



	Udgiftstype / aktivitet
	Modtager
	Bereg-nings-grundlag
	Beløb

Bemærk venligst, at alle beløb kan blive justeret af de nationale kontorer
	Tildeling sker
	EU-tilskuddets anvendelse
	Regnskabsmæssige forpligtelser

Alle dokumenter skal opbevares til revision i 5 år efter projektets afslutning

	Rejseudgifter 
	Sende- organisation
	Reelle udgifter
	100%
	Automatisk
	Rejseudgifter fra sted til sted (en returbillet). Anvendelse af det billigste transportmiddel og den billigste takst (APEX flybillet, 2. klasses togbillet)
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopi af billetter / fakturaer

	Udgifter til visum og vaccination
	Sende- organisation
	Reelle udgifter
	100%
	Automatisk
	Udgifter til visum og vaccination
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopier af fakturaer / kvitteringer 

	Udgifter til sendeaktiviteter
	Sende- organisation
	Faste beløb 


	€ 640/org. 

+ € 24 pr. volontør

pr. måned (1)
	Automatisk
	Rekruttering, forberedelse af volontøren, sørge for visum og forsikring, fast kontakt med volontøren, evaluering, opfølgning, administration/kommunikation
	Aktiviteter og resultater skal beskrives i den endelige rapport

	Volontørens lommepenge
	Værts- organisation
	Fast beløb
	Fast beløb efter værtsland


	Automatisk
	Lommepenge, som volontøren modtager ugentligt eller månedligt
	Underskreven erklæring fra volontøren i den endelige rapport

	Aktivitets-udgifter
	Værts- organisation
	Faste beløb


	€ 320/org.

+ € 300 pr. volontør pr. måned (1)
	Automatisk
	Støtte til volontøren (opgave-relateret og personlig støtte, vejleder), sprogundervisning, indkvartering, forplejning, lokal transport, administration/kommunikation
	Aktiviteter og resultater skal beskrives i den endelige rapport.
Underskreven erklæring fra volontøren i den endelige rapport om den modtagne støtte

	Introduktions-kursus 

(mindst 5 volontører i programlande) (2)
	Værts- organisation / koordinerende organisation
	Reelle udgifter
	Op til € 800 pr. volontør
	Betinget: Indhold og mål af de planlagte aktiviteter skal beskrives i ansøgningsskemaet.

Bemærk: der gives IKKE tilskud til volontørers deltagelse i træning organiseret af de nationale kontorer (som normalt er gratis)
	Udgifter med direkte tilknytning til aktivitetens gennemførelse
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopier af fakturaer / kvitteringer op til det bevilgede tilskud


(1)   
Ovenstående beløb er gældende for danske sende- og værtsorganisationer, hvor volontøropholdet finder sted i et programland. 

For projekter, der finder sted i tredjelande, og projekter indsendt af ENGYO anvendes Kommissionens standardsatser – se deres hjemmeside eller kontakt de nationale kontorer. 

(2)
Dette mindstekrav gælder ikke for volontørprojekter i tredjelande. Volontører, der kommer fra tredjelande, tilskyndes til at deltage i de kurser, der organiseres 
af de nationale kontorer. 
Bemærk, at overførsler mellem budgetposter fra de reelle udgifter til de faste beløb (eller omvendt) ikke er tilladt.

Supplerende støtte til projekter, hvori der deltager unge med særlige behov

	Udgiftstype  / aktivitet
	Modtager
	Bereg-nings-grundlag
	Beløb

Bemærk venligst, at alle beløb kan blive justeret af de nationale kontorer
	Tildeling sker
	EU-tilskuddets anvendelse
	Regnskabsmæssige forpligtelser

Alle dokumenter skal opbevares til revision i 5 år efter projektets afslutning

	Særlige udgifter 


	Sende- /værts- organisation


	Reelle udgifter


	Op til 100%
	Betinget: behovet for og formålet med særlige udgifter skal beskrives i ansøgningsskemaet
	Udgifter, som relaterer sig direkte til volontørens særlige behov (særlige lokaler, supplerende ledsagende person, supplerende forberedelse og støtte, diætbehov, mobilitetsproblemer, sundhedspleje, osv.)

Bemærk: den særlige støtte kan ikke dække banklån eller -renter eller udgifter til oversættelse
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopier af fakturaer / kvitteringer



	Forudgående planlægningsbesøg
	Sende- organisation
	Reelle udgifter + fast beløb (max. 2 dage)
	100% af rejse​udgifter + € 48/ dag pr. person pr. sendepartner (en ‑ eller to, hvis den anden er en ung deltager) (1)
	Betinget: behovet for og formålet med forudgående planlægningsbesøg skal beskrives i ansøgningsskemaet
	Rejseudgifter fra sted til sted (en returbillet). Anvendelse af det billigste transportmiddel og den billigste takst (APEX flybillet, 2. klasses togbillet). Fast beløb til indkvartering og andre udgifter under besøget
	Kopi af billetter, samt beskrivelse af forløb og resultater i den endelige rapport


(1) Ovenstående beløb er gældende for danske sende- og værtsorganisationer, hvor volontøropholdet finder sted i et programland. 

For projekter, der finder sted i tredjelande, og projekter indsendt af ENGYO anvendes Kommissionens standardsatser – se deres hjemmeside eller kontakt de nationale kontorer. 

Supplerende støtte til Europa-dækkende projekter og tredjelandsprojekter med mere end to partnere

	Udgiftstype / aktivitet
	Modtager
	Bereg-nings-grundlag
	Beløb

Bemærk venligst, at alle beløb kan blive justeret af de nationale kontorer
	Tildeling sker
	EU-tilskuddets anvendelse
	Regnskabsmæssige forpligtelser

Alle dokumenter skal opbevares til revision i 5 år efter projektets afslutning

	Koordinerings- udgifter (1)
	Koordinerende organisation
	Fast beløb pr. partner​organisation

Reelle udgifter
	€ 600 pr. partner organisation

50%
	Betinget: behovet for og formålet med koordinerende aktiviteter skal beskrives i ansøgningsskemaet 


	Administration: udgifter ved tilsyn, kommunikation, administration og lønninger

Andre aktiviteter: udgifter til et koordineringsmøde, netværksarbejde mellem individuelle værts‑ og sendesteder (møder, træning, materialer)
	Aktiviteter og resultater skal beskrives i den endelige rapport

Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopier af fakturaer / kvitteringer



	Volontørmøder (forberedelseskursus, midtvejsmøde og,  hvis relevant, afsluttende evalueringsmøde) (2)
	Koordinerende organisation
	Reelle udgifter
	Op til € 300 pr. deltager pr. møde
	Betinget: behovet for og formålet med volontørmøder skal beskrives i ansøgningsskemaet

Bemærk: der gives IKKE tilskud til volontørers deltagelse i uddannelse organiseret af de nationale kontorer (som normalt er gratis)
	Udgifter med direkte tilknytning til aktivitetens gennemførelse
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopier af fakturaer / kvitteringer op til det bevilgede tilskud


(1) Det samlede beløb kan ikke overstige 10.000 EUR pr. projekt og skal godkendes af Europa-Kommissionen.

(2) Volontører fra tredjelande tilskyndes til at deltage i de kurser, der organiseres af de nationale kontorer. Bemærk, at overførsler mellem budgetposter fra de reelle udgifter til de faste beløb (eller omvendt) ikke er tilladt.

E.
Aktion 3 - Ungdomsinitiativer

E.1
Hvorfor ungdomsinitiativer?

Gennem denne aktion støtter Europa‑Kommissionen unges initiativ, kreativitet og aktive deltagelse. Aktionen giver unge mulighed for at afprøve nye idéer gennem initiativer, som giver dem lejlighed til at være direkte og aktivt inddraget i planlægning og gennemførelse af projekter i deres lokalsamfund. Deltagelse i ungdomsinitiativer er en betydningsfuld uformel uddannelseserfaring. Den giver også de unge lejlighed til at betragte sig selv som europæiske borgere og til at opleve, at de bidrager til Europas opbygning.

E.2
Gruppeinitiativer

Hvad er et gruppeinitiativ?

Et gruppeinitiativ er et projekt, der er skabt og gennemføres af en gruppe unge. Sådanne projekter kan repræsentere nyskabende eksempler på de bidrag, unge ønsker at give til deres lokalsamfund, samtidig med at de har en europæisk dimension.

Et gruppeinitiativ kan omfatte mobilitetsaktiviteter på lokalt, regionalt eller nationalt plan, og der kan gives tilskud til relevante rejseudgifter.

Sådanne projekters varighed er mellem tre måneder og et år.

Bemærk - hvad et gruppeinitiativ ikke er!

Et gruppeinitiativ omfatter IKKE unges grænseoverskridende mobilitet. Internationale rejseudgifter kan derfor principielt ikke inddrages i projektets budget.

Hvor kan projekter finde sted?

Gruppeinitiativer kan finde sted i ethvert programland (se afsnit B.2), men ikke i tredjelande.

Hvem kan ansøge?

Grupper af unge i alderen mellem 15 og 25 år, som har lovlig bopæl i et af programlandene.

En gruppe skal bestå af mindst fire personer, hvoraf en tager ansvaret for at indsende ansøgningen og underskrive kontrakten.

I nogle tilfælde kan en vejleder/ungdomsmedarbejder fungere som værge for de unge.

Unge med særlige behov er den vigtigste målgruppe.

Hvilken hjælp kan man få til forberedelse og gennemførelse af et projekt?

De nationale kontorer, som modtager ansøgningerne, har rådgivere, som kan hjælpe eller formidle kontakt til andre personer eller støtteorganisationer, som kan støtte gruppen. En gruppe kan også bistås af en ungdomsmedarbejder, forudsat at de unge selv leder og er direkte ansvarlige for projektets ledelse og gennemførelse.

De nationale kontorer kan sørge for uddannelse af unge, som ønsker at gennemføre et gruppeinitiativ, for at hjælpe dem med at forvalte projektet effektivt og rådgive dem om, hvordan man skaffer midler, som kan supplere EU-tilskuddet. Hvis man ønsker yderligere oplysninger, bedes man kontakte sit nationale kontor (se bilaget).

Hvad er de generelle udvælgelseskriterier?

Der skal tages højde for følgende kriterier, når et gruppeinitiativ planlægges:

· Varighed
Et gruppeinitiativ skal vare mellem tre måneder og et år.

· Mål
En veldefineret beskrivelse af, hvilke mål gruppen har til hensigt at nå, skal noteres i ansøgningsskemaet, og det skal sikres, at beskrivelsen afspejler og svarer til de involverede unges interesser og forventninger.

· Europæisk dimension
Gruppen skal angive, med hvilke midler det planlagte projekt vil gøre de deltagende unge mere opmærksomme på deres fælles europæiske kultur og kulturarv.

Et projekts europæiske dimension kan afspejle sig i følgende egenskaber:

· dets emne er interessant for Europa

· det kan gennemføres i fællesskab af unge europæere fra forskellige lande

· det kan overføres til andre grupper af unge i andre lande

· det giver unge lejlighed til at indgå i et interkulturelt uformelt indlæringforløb og samarbejde

· det giver unge lejlighed til at udvikle deres forestilling om, at de er europæiske borgere, osv.

· Hvad er den lokale virkning?

Projektet skal have forbindelse med lokalsamfundet.

Der tilskyndes især til, at lokale myndigheder eller andre lokale organisationer inddrages og støtter projektet (finansielt eller på enhver anden måde).

· Nyskabelse
Projektet skal dreje sig om noget nyt set i forhold til lokalsamfundet og/eller målgrupperne. Det bør også give de unge, der gennemfører projektet, lejlighed til at lære noget nyt.

· Program/tidsplan
Det er vigtigt, at der fremlægges et velstruktureret program/tidsplan.

· God praksis
Idéen bag projektet kunne efterfølgende blive en model for andre grupper rundt om i Europa.

· Projektets indhold

Uformel indlæringserfaring
Projektet skal bidrage til unges læringsproces og styrke deres bevidsthed om den europæiske virkelighed.

Forberedelse og opfølgning
Før der indsendes en ansøgning om tilskud, skal gruppens medlemmer enes om et program for aktiviteterne. De kan få bistand til forberedelsen af disse aktiviteter af en ungdomsleder eller -medarbejder. Det er dog væsentligt, at projektet udformes og gennemføres af de unge selv.

Lige fra projektets begyndelse bør gruppen være meget opmærksom på gruppeinitiativets opfølgning: hvordan kan projektets virkninger udnyttes? Hvad ville de næste skridt være? Er der mulighed for at etablere et netværkprojekt?

Hvilke støtteaktiviteter er relevante for et gruppeinitiativ?

Ungdomsprogrammets Aktion 5 - Supplerende tiltag - har til formål at hjælpe personer, der beskæftiger sig med ungdomsaktiviteter, med at finde partnere og med at forberede, udvikle og forbedre kvaliteten af gruppeinitiativprojekter.

I et gruppeinitiativs forberedende fase kan det være nødvendigt for en ungdomsleder eller -medarbejder at gennemføre en uddannelse for at erhverve nye færdigheder og/eller for at kunne dele erfaringer med kolleger fra andre lande. Aktion 5 kan også understøtte aktiviteter, der kan føre til etablering af nye netværker, eller som kan forbedre projekters kvalitet og nyskabende aspekter.

Yderligere oplysninger om andre supplerende tiltag findes i kapitel G og/eller kan fås ved at kontakte det nationale kontor.
Hvordan finansieres et projekt?

Tilskud fra EU-programmet UNGDOM til et gruppeinitiativprojekt (se afsnit E.5) sker på grundlag af et fast beløb.

Det tildelte beløbs størrelse vil afhænge af projektets prioritetsstatus, som fastlægges i overensstemmelse med nedenstående kriterier. Projekter, der klassificeres som prioritet 1, vil modtage et maksimumbeløb på 10 000 EUR. For de andre prioriteter er maksimumbeløbet 7 500 EUR (prioritet 2) og 5 000 EUR (prioritet 3). Det maksimale tilskud kan variere efter, hvilket land aktiviteten foregår i. Tilskud kan dog aldrig overstige det beløb, der er ansøgt om.

Prioritetsstatus afgøres i overensstemmelse med følgende:

· Prioritet 1

Projekter, der gennemføres af unge med særlige behov (fra et kulturelt, geografisk eller socioøkonomisk ugunstigt stillet miljø eller lider under et handicap), og som kommer det lokalsamfund til gode, hvor projektet finder sted.

· Prioritet 2

Projekter, der gennemføres af unge og er til gavn for unge med særlige behov (fra et kulturelt, geografisk eller socioøkonomisk ugunstigt stillet miljø eller som lider under et handicap).

· Prioritet 3 

Initiativer, der gennemføres af grupper af unge, og som fortrinsvis kommer gruppens medlemmer til gode.
Hvordan ansøger man?

Når idéen er blevet drøftet i gruppen, og der er opnået enighed, er tiden kommet til at indsende ansøgningen til det nationale kontor i det land, hvor projektet skal finde sted. De nationale kontorer har rådgivere, som kan hjælpe med planlægningen af projektet eller henvise ansøgeren til andre, som de samarbejder med i spørgsmålet om at bistå de unge. Hvis man ønsker hjælp til udfyldelse af ansøgningsskemaet, bedes man kontakte sit nationale kontor.
Ansøgningsskemaer kan rekvireres fra de nationale kontorer eller downloades fra Kommissionens og andre websider (se bilaget). Ansøgninger skal indsendes inden de frister, der er angivet i afsnit B.5.

Hvad er de kontraktmæssige forpligtelser?

Når gruppen underskriver kontrakten, forpligter den sig til at gennemføre projektet, som det er forelagt, og meddele det nationale kontor enhver ændring eller vanskelighed, der måtte opstå.

Hvis projektet ikke gennemføres som oprindelig aftalt, eller slet ikke gennemføres, vil det nationale kontor annullere aftalen og kan derefter kræve fuld eller delvis tilbagebetaling af det beløb, der er udbetalt.

Europa‑Kommissionen eller det nationale kontor kan gennemføre kontrolbesøg på stedet for at overbevise sig om, at alle kontraktmæssige forpligtelser overholdes korrekt.

E.3
Netværkprojekter

Hvad er et netværksprojekt?

Et netværksprojekt er et projekt, der er skabt og gennemføres af en gruppe unge (det kunne være efter et gruppeinitiativ) sammen med en eller flere partnere i mindst et andet programland.
Der er derfor mulighed for at ansøge om tilskud til netværksaktiviteter, hvor grupper af unge fra forskellige lande kan arbejde sammen på europæisk plan. Et netværksprojekt skal tilføje en yderligere dimension til det oprindelige gruppeinitiativprojekt. Det er dog IKKE en forudsætning, at man har gennemført et gruppeinitiativ, før man indsender en ansøgning om et netværksprojekt.

Et netværkprojekt kan tage sigte på at påpege god praksis og overføre resultaterne fra et vellykket gruppeinitiativ til grupper i andre lande. Netværksprojekter kan omfatte mobilitet.

Netværksprojekter kan finde sted i alle programlande (se afsnit B.2), dog ikke i tredjelande.

I netværksprojekter kan den europæiske dimension afspejle sig i udvekslinger mellem grupper af unge, som allerede har gennemført et gruppeinitiativ.

Eksempler på netværksaktiviteter er:

· Etablering af en fælles webside

· Fremstilling af en CD-ROM om et emne af fælles interesse

· Skabelse af et støttenetværk, der beskæftiger sig med et fælles socialt problem i Europa

· Udarbejdelse af en bog med bidrag af unge fra forskellige lande

· Produktion af en europæisk CD med musik fra forskellige lande

· Forberedelse af en fælles forestilling/musik-, danse-, teater- eller malerifestival

· Udgivelse af en virtuel avis som samler artikler fra forskellige lande

· Produktion af en fælles film/video, der viser forskellige realiteter i Europa

· Forberedelse af et fælles møde/seminar med henblik på at udveksle erfaringer og god praksis indenfor et område. Erfaringerne vil derefter kunne bruges i de pågældende lande.

De generelle udvælgelseskriterier og prioriteter er de samme som for gruppeinitiativer, som beskrevet i afsnit E.2.

De tilskudsregler, der er angivet i afsnit E.2 og E.5, gælder også for netværksprojekter. Det skal dog bemærkes, at de maksimale beløb er forskellige fra dem, der gælder for gruppeinitiativer, og at der ved netværksprojekter er mulighed for at dække rejseudgifter. 

Den gruppe af unge, som koordinerer netværksaktiviteter, ansøger på netværkets vegne hos sit nationale kontor.
E.4
Opfølgningslegatet

Hvad er et opfølgningslegat?

Et opfølgningslegat gør det muligt for tidligere volontører at videregive den erfaring og de færdigheder, de har fået under deres volontørophold, til lokalsamfundet og andre unge. Legatet giver endvidere mulighed for at støtte en tidligere volontørs erhvervsrelaterede og personlige udvikling. Opfølgningslegatet er åbent for alle unge, der har lovlig bopæl i et af programlandene, og som har fuldendt deres Europæiske Volontørtjeneste i et værtsprojekt, enten i et andet programland eller i et tredjeland.

Hvor kan projekter finde sted?

Projekter med tilskud fra opfølgningslegatet kan finde sted i alle programlande (se afsnit B.2), men ikke i tredjelande.

Hvilke typer af projekter kan modtage støtte?

Et opfølgningslegat tager sigte på at forstærke virkningen af den erfaring, volontører har indhøstet under deres medvirken i Europæisk Volontørtjeneste, og ikke blot være en fortsættelse af et volontørprojekt. Opfølgningslegatet giver tilskud til projekter, der skabes og gennemføres af volontøren selv.

Tre forskellige typer projekter er støtteberettigede:

· Opstart af en erhvervsrelateret aktivitet

Det betyder at opstarte en aktivitet, som kan være erhvervsrelateret enten i den almennyttige eller i den profitsøgende sektor.

· Enkeltstående projekter

Formålet med et sådant projekt er at organisere en bestemt begivenhed eller aktivitet eller fremstille et bestemt produkt/opnå et bestemt resultat inden for en nærmere angiven periode.

· Personlige udviklingsprojekter

Dette er projekter, under hvilke deltagerne modtager supplerende formel eller uformel uddannelse for at opnå officiel anerkendelse i færdigheder, de har tilegnet sig i deres volontørtid.

Hvem kan ansøge?

Opfølgningslegatet er åbent for unge, der har lovlig bopæl i et af programlandene, og som har fuldendt en periode i Europæisk Volontørtjeneste. De skal ansøge inden for to år efter afslutningen af volontøropholdet.

Hvilken hjælp kan man få til forberedelse og gennemførelse af et projekt?

Volontører, der indleder et projekt under opfølgningslegatet, har måske behov for hjælp, rådgivning eller oplysninger fra andre. I denne sammenhæng kan bistand fås fra deres sendeorganisation, som har ansvaret for at hjælpe volontører efter deres tilbagevenden. Værtsorganisationen kan også hjælpe, især hvis projektet skal finde sted i værtslandet.

Volontører kan også, hvis de ønsker det, optage kontakt med andre organisationer, som er aktive på det område, hvor de planlægger et projekt. De nationale kontorer, som modtager ansøgningerne, har rådgivere, som også kan hjælpe eller henvise ansøgerne til andre, som er i stand til at yde bistand.

De nationale kontorer kan hjælpe unge, der ønsker at søge et opfølgningslegat, med at styre projektet effektivt og rådgive dem om, hvordan man finder midler, der kan supplere EU-tilskuddet. For yderligere oplysninger bedes man kontakte sit nationale kontor (se bilaget).

Hvad er de generelle projektkriterier?

Der skal tages hensyn til følgende kriterier, når der planlægges et projekt under opfølgningslegatet:

· Varighed
Et projekt kan ikke finansieres længere end et år og ansøgningen skal indsendes inden for to år efter volontøropholdets afslutning. Der er ikke noget krav om en minimum varighed.

· Forbindelse med volontørprojektet
Indholdet skal vise en klar forbindelse mellem projektet under opfølgningslegatet og de aktiviteter, der blev udført under volontøropholdet.

· Prioriteter
Eftersom opfølgningslegatets formål er at fremme gennemførelsen af projekter, som er til gavn for et lokalsamfund og for andre unge, vil sådanne projekter få højeste prioritet.
· Ny aktivitet
Projektet må ikke blot være en fortsættelse af aktiviteter fra volontøropholdet.

· Finansieringskilder
Opfølgningslegatet kan ikke erstatte andre finansieringskilder, som er tilgængelige på europæisk, nationalt, regionalt eller lokalt plan. Dette er særligt vigtigt i forbindelse med personlige udviklingsprojekter.

· Ikke‑støtteberettigede aktiviteter
Universitetskurser og sprogkurser er ikke støtteberettigede som personlige udviklingsprojekter.

Hvordan finansieres et projekt?

Tilskud fra EU-programmet UNGDOM til et projekt under opfølgningslegatet (se afsnit E.5) sker på grundlag af et fast beløb.

Det tildelte beløbs størrelse vil afhænge af projektets prioritetsstatus, som fastlægges i overensstemmelse med nedenstående kriterier. Projekter, der klassificeres som prioritet 1, vil modtage et maksimumbeløb på 5 000 EUR. For projekter, der klassificeres som prioritet 2, er maksimumbeløbet 3 750 EUR. Det maksimale tilskud kan variere efter, hvilket land aktiviteten foregår i. Tilskud kan dog aldrig overstige det beløb, der er ansøgt om.

Prioritetsstatus afgøres i overensstemmelse med følgende:

· Prioritet 1

Projekter der er til gavn for andre unge eller et lokalsamfund.

· Prioritet 2

Enkeltstående projekter eller personlige udviklingsprojekter.

Hvordan ansøger man?

Ansøgningen skal altid indsendes i det land, hvor projektet skal finde sted. Ansøgningsskemaer kan rekvireres fra de nationale kontorer eller downloades fra Kommissionens og andre websider (se bilaget). Ansøgninger skal indsendes inden de frister, der er angivet i afsnit B.5. Hvis man ønsker hjælp til udfyldelsen af skemaet, bedes man kontakte sit nationale kontor.

To volontører kan i fællesskab gennemføre et projekt under opfølgningslegatet. I så fald skal hver volontør ansøge for sig selv med angivelse af, at de to ansøgninger er forbundet med hinanden.

Hvad er de kontraktmæssige forpligtelser?

Når volontøren underskriver kontrakten, forpligter han/hun sig til at gennemføre projektet, som det er forelagt, og meddele det nationale kontor enhver ændring eller vanskelighed, der måtte opstå.

Hvis projektet ikke gennemføres som oprindeligt aftalt, eller slet ikke gennemføres, vil det nationale kontor annullere aftalen og kan kræve fuld eller delvis tilbagebetaling af det beløb, der er udbetalt.

Europa‑Kommissionen eller det nationale kontor kan gennemføre kontrolbesøg på stedet for at sikre sig, at alle kontraktmæssige forpligtelser overholdes korrekt.

E.5
Oversigt over tilskudsregler

Se følgende tabel. 

	EU-programmet UNGDOM 
	Aktion 3 - Ungdomsinitiativer 

	Oversigt over tilskudsregler


Alle beløb er i EUR

	Udgiftstype / aktivitet
	Modtager
	Beregnings-grundlag
	Beløb

Bemærk venligst, at alle beløb kan blive justeret af de nationale kontorer
	Tildeling sker
	EU-tilskuddets anvendelse
	Regnskabsmæssige forpligtelser

Alle dokumenter skal opbevares til revision i 5 år efter projektets afslutning

	Gruppeinitiativer

(1)
	Ungdomsgruppe / organisation
	Fast beløb
	Efter prioritets- status:

Prioritet 1 – Op til € 10 000

Prioritet 2 – Op til € 7 500

Prioritet 3 – Op til € 5 000
	Automatisk, når det indsendte budgetforslag er godkendt
	Alle udgifter med direkte tilknytning til projektets gennemførelse
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopier af fakturaer / kvitteringer op til det bevilgede tilskud

	Netværks-

projekter (2)
	Ungdomsgruppe / organisation
	Fast beløb
	Efter prioritets- status:

Prioritet 1 – Op til € 12 000 

Prioritet 2 – Op til € 9 500 

Prioritet 3 – Op til € 7 000 
	Automatisk, når det indsendte budgetforslag er godkendt
	Alle udgifter med direkte tilknytning til netværksaktiviteter
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopier af fakturaer / kvitteringer op til det bevilgede tilskud

	Opfølgningslegatet
(3)
	Tidligere volontør
	Fast beløb
	Efter prioritets- status:

Prioritet 1 – Op til € 5 000 

Prioritet 2 – Op til € 3 750


	Automatisk, når det indsendte budgetforslag er godkendt
	Alle udgifter med direkte tilknytning til projektets gennemførelse
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopier af fakturaer / kvitteringer op til det bevilgede tilskud 


(1)
Europa-Kommissionen har fastsat et maksimalt beløb på € 10 000.

(2)
Europa-Kommissionen har fastsat et maksimalt beløb på € 12 000.

(3)
Europa-Kommissionen har fastsat et maksimalt beløb på € 5 000.

F.
Aktion 4 – Fælles aktioner

F.1
Hvorfor fælles aktioner?

Fælles aktioner tager sigte på at fremme et videnbaseret Europa og fokusere på emner som i kraft af deres karakter ikke er begrænset til kun et område under uddannelse, erhvervsuddannelse eller ungdomspolitik. Disse aktioner lægger op til et styrket samarbejde mellem aktører fra forskellige sektorer og specialister på forskellige områder. EU‑programmerne SOCRATES, LEONARDO DA VINCI og UNGDOM er redskaber, der supplerer hinanden i forsøget på at skabe betingelser på europæisk plan, under hvilke mennesker i alle aldre kan skaffe sig den erfaring, viden og færdighed, de har behov for til deres livsførelse, arbejde og aktive deltagelse i samfundet. Fælles aktioner indgår i alle tre programmer og giver det supplerende element en konkret form i gennemførelsen af initiativer, der rækker ud over et enkelt programs rammer. Fælles aktioner kan også udvides til at dække andre områder, f.eks. kultur.

Fælles aktioner tager også sigte på at fremme udviklingen af nyskabende metoder til problemanalyse og ‑løsning tværs over flere sagsområder. Dette mål vil fortrinsvis blive nået gennem samarbejde mellem forskellige sektorer på forskellige niveauer, tværnationale netværker omfattende forskellige typer af aktører samt gennem fjernelse af barrierer mellem forskellige interventionsmetoder.

F.2
Hvordan ansøger man?

Fælles aktioner kan opstå efter indkaldelser af forslag, som offentliggøres i De Europæiske Fællesskabers Officielle Tidende. I indkaldelserne vil det være angivet, hvilke emner der skal behandles, og endvidere aktionernes mål og kontekst, mulige projekttyper, støtte‑ og budgetmidler, kriterier for støtteberettigelse og udvælgelse, finansielle betingelser, samt ansøgningsprocedure og frister.

Yderligere oplysninger fås ved at kontakte Europa‑Kommissionen eller gå ind på dens webside (se bilaget).
G.
Aktion 5 - Supplerende tiltag

G.1
Hvorfor supplerende tiltag?

Supplerende tiltag har til formål at hjælpe alle, der er involveret i ungdomsaktiviteter eller interesseret i ungdomsspørgsmål, til at forberede og udvikle projekter og initiativer inden for rammerne af EU-programmet UNGDOM.

Supplerende tiltag har følgende grundlæggende mål:

· at bistå udviklingen af de tre overordnede aktioner under EU-programmet UNGDOM (Ungdom for Europa, Europæisk Volontørtjeneste og Ungdomsinitiativer) gennem støtte til uddannelses-, samarbejds- og informationsprojekter

· at bidrage til at nå EU-programmet UNGDOMs mål samt begunstige og styrke den europæiske ungdomspolitik.

· at støtte kompetenceudvikling og nytænkning i forhold til internationalt samarbejde og træning indenfor europæisk ungdomsarbejde.

G.2
Hvad er supplerende tiltag?

Samarbejde og partnerskaber, træningstiltag13 og ungdomsinformation er nøglebegreberne i udviklingen af aktiviteter under aktion 5 i EU-programmet UNGDOM.

For at tilvejebringe passende redskaber til at nå de ovennævnte mål er der identificeret ni aktivitetstyper, som giver mulighed for, at ansøgere kan udvikle nye ungdomsprojekter, forbedre deres færdigheder inden for uformel uddannelse og informere andre om EU-programmet UNGDOM.

Alle supplerende tiltag skal have direkte forbindelse med EU-programmet UNGDOMs aktioner og/eller mål.

Supplerende tiltag må ikke være profitgivende.

Tabellen i afsnit G.6 indeholder nærmere oplysninger om aktiviteter og kriterier (varighed, partnere og deltagere).

De ni aktivitetstyper, der er støtteberettigede, er følgende:

1. Job shadowing

Denne aktivitet giver ungdomsmedarbejdere mulighed for at erhverve færdigheder til at organisere et tværnationalt projekt ved at arbejde med en partnerorganisation i en begrænset periode.

2. Forberedende besøg

De giver projekterne mulighed for at drøfte en projektidé, før de indsender en ansøgning under aktion 1 eller 2 og hvor relevant, aktion 3 (netværksprojekter) og aktion 5.

3. Kontaktseminarer


De giver potentielle partnere i ungdomsprojekter lejlighed til at mødes.

4. Studiebesøg

De giver mulighed for at lære forholdene for ungdomsarbejde i andre lande at kende.

5. Seminarer

De er et redskab til udveksling af erfaring og god praksis, høringer og politik vedrørende EU-programmet UNGDOM og ungdomspolitik.



6. Kurser

De hjælper personer, der er involveret i ungdomsarbejde og uformel uddannelse, til at erhverve mere vidtgående færdigheder og viden til deres aktiviteter.

7. Ungdomsinformation

Denne aktivitet støtter produktion af og nyskabende metoder til udbredelse af information om EU-programmet UNGDOM's mål og prioriteter.

8. Tværnationale partnerskaber og netværker

Denne aktivitet støtter oprettelsen af nye netværker under EU-programmet UNGDOM.

9. Støtte til kvalitet og nyskabelse

Denne aktivitet tager sigte på at inddrage unge med særlige behov i EU-programmet UNGDOM på nationalt, regionalt og lokalt plan.

Tabellen i afsnit G.7 giver en oversigt over mulighederne for finansiering fra EU.

G.3
Hvem kan deltage?

Supplerende tiltag står åbne for:

· ungdomsmedarbejdere

· trænere
· støttepersonale

· vejledere

· projektledere

· ungdomsledere

· grupper af unge

· andre aktører, der er involveret eller interesseret i uformel uddannelse.

Almennyttige organisationer og offentlige myndigheder med kompetence på områderne ungdom og uformel uddannelse og grupper af unge, der mødes for at igangsætte et projekt, kan ansøge under aktion 5.

Alle aktiviteter skal omfatte mindst en medlemsstat i Den Europæiske Union.

Aktiviteter kan finde sted i ethvert land, der deltager i projektet (se afsnit B.2 og B.3).

G.4
Hvordan finansieres et projekt?

EU-tilskuddet er baseret på princippet om samfinansiering med andre offentlige og/eller private bidrag. De samlede projektudgifter kan ikke dækkes af EU-programmet UNGDOM alene. Organisationernes og/deltagernes bidrag kan derfor enten være kontanter eller naturalier eller en kombination af begge dele.

Beregningen af EU-tilskuddet baseres på de reelle rejseudgifter og særlige udgifter og på faste beløb for alle andre udgifter i forbindelse med projektet og et fast beløb pr. deltager pr. dag. Beregningen af de faste beløb foretages på grundlag af antallet af nætter, der følges af en hel dag med aktivitet. De maksimale faste beløb er angivet i afsnit G.7, men kan variere efter det programland, hvor ansøgningen indsendes.

Bortset fra rejseudgifter og særlige udgifter er EU-tilskuddet ikke direkte knyttet til specifikke udgifter, men består af faste beløb, som der ikke skal aflægges regnskab for på nogen måde. Modtagerne kan anvende bidraget, som de vil, så længe de opfylder de krav, der fremgår af tabellerne i afsnit G.6 og G.7.

Tilskudsmekanismen er udformet således, at den kan hjælpe ansøgerne med at få et overblik over det forventede tilskuds størrelse og for at kunne lave en realistisk planlægning af aktiviteten.

En detaljeret beskrivelse af de mål og de dermed forbundne aktiviteter, som tilskuddet skal anvendes til, skal indgå i ansøgningen. Dette vil være et af de vigtigste elementer, der skal gennemgås under udvælgelsen af projekter.

Aktiviteter 1-6

Disse aktiviteter samfinansieres på grundlag af faste beløb, da de er karakteriseret ved en begrænset varighed og et begrænset antal deltagere. Disse faste beløb er maksimumbeløb, og de kan tilpasses efter de nationale forhold (yderligere oplysninger fås ved at kontakte det nationale kontor).
Aktiviteter 7-9

For disse aktiviteter beregnes tilskuddet fra EU-programmet UNGDOM på grundlag af reelle udgifter, og det må ikke overstige 50 % af de samlede projektudgifter.

G.5
Hvordan ansøger man?14
De nationale kontorer udsender de officielle ansøgningsskemaer efter anmodning. Skemaerne kan også downloades fra Kommissionens og andre websider (se bilaget). Ansøgningen skal indsendes inden den frist, der angives i afsnit B.5. Hvis man ønsker hjælp til udfyldelsen af skemaet, bedes man kontakte sit nationale kontor.

En af partnerorganisationerne tager ansvaret for at indsende ansøgningen og for at gennemføre projektet. 

· For aktiviteter 1-6: ansøgningen om tilskud indsendes af værtsorganisationen til det pågældende lands nationale kontor.

· For aktiviteter 7-9: ansøgningen om tilskud kan indsendes til det pågældende lands nationale kontor af den partnerorganisation, der påtager sig opgaven som koordinator. 

Europæiske ikke-statslige ungdomsorganisationer (ENGYO), som har hjemsted i et af programlandene og har søsterorganisationer i mindst otte programlande (legal status), kan ansøge direkte til Europa‑Kommissionen eller gennem deres nationale søsterorganisationer til deres relevante nationale kontor.

Når en aktivitet er blevet godkendt, bestemmes anvendelsen af EU-tilskuddet af en finansieringsaftale (kontrakt) med modtageren. Den koordinerende organisation vil modtage tilskuddet til hele projektet. Den har ansvaret for at overføre de enkelte partnerorganisationers respektive andel af tilskuddet til dem og for at skrive rapport og forelægge det endelige regnskab. Den forpligter sig også til at opfylde sine kontraktmæssige forpligtelser og skal gennemføre projektet i overensstemmelse med beskrivelsen i dens ansøgning.

Europa‑Kommissionen eller et nationalt kontor kan gennemføre kontrolbesøg for at sikre sig, at alle kontraktmæssige forpligtelser opfyldes korrekt.

Hvis uforudsete omstændigheder under projektets gennemførelse afbryder gennemførelsen, skal partnerne straks kontakte deres nationale kontorer eller Europa‑Kommissionen, der kan træffe de nødvendige foranstaltninger.

Hvis projektet ikke gennemføres som aftalt, kan det nationale kontor eller Europa‑Kommissionen kræve en del af eller hele tilskuddet tilbagebetalt.

G.6 
Oversigt over aktiviteter og kriterier


Se følgende tabel.

G.7
Oversigt over tilskudsregler

Se følgende tabel.

	EU-programmet UNGDOM 
	Aktion 5 – Supplerende tiltag 

	Oversigt over aktiviteter og kriterier



	Aktivitet
	Beskrivelse
	Forventede resultater
	Ansøgning
	Varighed
	Partnere
	Deltagere

	1. Praktisk erfarings-udveksling (Job shadowing)
	Ved at tilbyde træning og erfaringsudveksling i en organisation i et andet land bidrager Job shadowing til udvikling af en ungdomsleders/-medarbejders evne til at organisere tværnationale projekter, som giver mulighed for udveksling af erfaring og god praksis.


	 Evne til at organisere tværnationale projekter
	Detaljeret redegørelse for, hvilke elementer uddannelsen indeholder, og hvilke mål der skal nås
	1-3 uger

(rejsetid ikke medregnet)
	I denne aktivitet deltager normalt to lande/partnere


	Ungdomsmedarbejdere, ungdomsledere

Normalt én deltager

	2. Forberedende besøg
	Forberedende besøg skal gøre det muligt for potentielle projektpartnere at mødes og drøfte en projektidé og eventuelt forberede en ansøgning.
	Skabelse af nye ungdoms-projekter


	En klar oversigt over besøgets mål og redegørelse for organisationerne og deres (planlagte) aktiviteter under EU-programmet UNGDOM
	2-3 dage

(rejsetid ikke medregnet)
	Der deltager normalt mindst to partnere fra forskellige lande i disse besøg
	Projektledere, ungdomsmedarbejdere, ungdomsledere, unge

Op til to repræsentanter pr. partner/organisation

	3. Kontakt-seminarer
	Kontaktseminarer giver organisationer mulighed for at finde partnere, med hvem de kan udarbejde nye ungdomsprojekter.


	Skabelse af nye ungdoms-projekter


	Et detaljeret program for kontaktseminaret skal forelægges, herunder en liste over deltagere og et skøn over antallet af nye ungdomsprojekter, der kan blive resultatet af dette kontaktseminar
	2-4 dage

(rejsetid ikke medregnet)
	Der skal deltage mindst fire partnere fra forskellige lande (herunder værtslandet)
	Projektledere, ungdomsmedarbejdere, ungdomsledere

Antallet af deltagere, inklusiv trænere og facilitatorer skal ligge mellem 20 og 50 (op til to repræsentanter pr. partner/organisation)


	Aktivitet
	Beskrivelse
	Forventede resultater
	Ansøgning
	Varighed
	Partnere
	Deltagere

	4. Studiebesøg 


	Studiebesøg giver mulighed for at lære om vilkår og politik i forbindelse med ungdomsarbejde i et andet land.

Et studiebesøg skal give mulighed for at etablere kontakt mellem aktører på ungdomsområdet og indenfor uformel uddannelse, så der kan ske en udveksling af god praksis og eventuelt oprettes et partnerskab.

Studiebesøg skal have et konkret emne, som har forbindelse med EU-programmet UNGDOMs mål.
	Bedre kendskab til ungdoms-arbejdets betingelser (metoder, politik osv.) og unges forhold i værts-landet

Etablering af partnerskaber med henblik på fremtidigt samarbejde rettet mod EU-programmet UNGDOM
	Der skal forelægges et detaljeret program med en redegørelse for studiebesøgenes mål, især med henblik på potentielle aktiviteter i fremtiden
	3-6 dage

(rejsetid ikke medregnet)
	Der skal deltage mindst fire partnere fra forskellige lande (herunder værtslandet)
	Projektledere, ungdomsmedarbejdere, ungdomsledere, undervisere/trænere i den uformelle uddannelse, pædagoger

Det højeste antal deltagere er 20. Op til to deltagere pr. partner/organisation (herunder deltagere fra værtslandet)

	5. Seminarer
	Seminarer skal vedrøre EU-programmet UNGDOM's mål og prioriteter eller dets aktioner.

De skal gøre det muligt for deltagerne at gennemgå en indlæringsproces i en international gruppe, og de skal være en platform for drøftelser og udveksling af god praksis.

De kan anlægge en mere teoretisk synsvinkel end et træningskursus.
	Forbedring af deltagernes kendskab til seminarets emne og til EU- programmet UNGDOMs mål og aktioner


	Der skal forelægges et detaljeret program for seminaret, herunder dets mål og metoder.
	2-5 dage

(rejsetid ikke medregnet)
	Der skal deltage mindst fire partnere fra forskellige lande (herunder værtslandet)
	Unge i almindelighed, ungdomsmedarbejdere, ungdomsledere, undervisere/trænere og projektledere, pædagoger

Antallet af deltagere skal ligge mellem 20 og 50




	Aktivitet
	Beskrivelse
	Forventede resultater
	Ansøgning
	Varighed
	Partnere
	Deltagere

	6. Kurser
	Kurser hjælper de personer, der er involveret i ungdomsarbejde, med at erhverve eller udvikle:

- organisatoriske og administrative færdigheder i at udvikle og gennemføre projekter, osv.

- evne til at arbejde med unge med særlige behov 

- interkulturelle færdigheder og evne til kommunikation

I modsætning til seminarerne lægges der under kurserne især vægt på ungdomsarbejdets praktiske aspekter
	Yderligere forbedring af kvaliteten i internationalt ungdomsarbejde i almindelighed, og specielt i forbindelse med aktionerne i EU-programmet UNGDOM  


	Der skal forelægges et detaljeret program for kurset, herunder det forventede udbytte af kurset set i forhold til gennemførelsen af EU-programmet UNGDOM 
	5-10 dage

(rejsetid ikke medregnet)
	Der skal deltage mindst fire partnere fra forskellige lande (herunder værtslandet)
	Ungdomsmedarbejdere, ungdomsledere, undervisere/trænere og projektledere

Antallet af deltagere skal ligge mellem 12 og 25

	7. Ungdoms-information
	Støtte til produktion af og nyskabende metoder til udbredelse af information vedrørende mål og prioriteter i EU-programmet UNGDOM

Aktiviteten bør kombinere produktionen af informationsmateriale og direkte tilknyttede bevidstgørende begivenheder (herunder ”ung-til-ung vejledning”)

Der gives prioritet til projekter, der muliggør en dialog mellem unge og andre dele af samfundet
	Effektiv udbredelse af information om aktionernes mål og prioriteter i EU-programmet UNGDOM


	Der skal forelægges en detaljeret arbejdsplan for projektet og dets metoder, herunder en plan for udbredelse af produktet (produkterne) og dets forventede virkninger
	Op til 1 år
	Der skal deltage mindst fire partnere fra forskellige lande
	Unge, ungdomsledere, ungdomsmedarbejdere, projektledere



	8. Tværnationale partnerskaber og netværker
	Etablering af nye strukturer med henblik på at etablere permanente arbejdsforbindelser, gennemføre udvikling af god praksis og tværnationale aktiviteter på permanent basis. Der skal være en udpræget forbindelse til aktioner i EU-programmet UNGDOM
	Skabelse af nye netværker

Udveksling af god praksis


	Der skal forelægges en detaljeret arbejdsplan for projektet, dets metoder og dets forventede resultater
	Op til 1 år
	Der skal deltage mindst seks partnere fra forskellige lande
	Almennyttige organisationer og offentlige myndigheder med erfaring inden for ungdomsanliggender og uformel uddannelse




	Aktivitet
	Beskrivelse


	Forventede resultater
	Ansøgning
	Varighed
	Partnere
	Deltagere

	9. Støtte til kvalitet og nyskabelse
	Lokale, regionale og nationale aktiviteter, der tager sigte på at forbedre kvaliteten eller skabe nye og nyskabende projekter under aktion 1, 2 og 3 med fokus på integration af unge med særlige behov

Aktiviteter kan f.eks. omfatte følgende (eller andet):

· Træning og seminarer med direkte forbindelse til gennemførelsen af projekter under aktion 1, 2 og 3 

· Reklame- eller informationsaktiviteter vedrørende EU-programmet UNGDOM, hvor unge med særlige behov er målgruppe

· Aktiviteter, der kan tænkes at føre til nyskabende projekter
	Forbedret adgang for unge med særlige behov til at udnytte muligheder i EU-programmet UNGDOM

Bedre kvalitet og udvikling af nyskabende ungdomspro-jekter for unge med særlige behov


	Der skal forelægges et detaljeret arbejds​program
	Op til 1 år
	Disse aktiviteter kan organiseres uden partnere i andre lande.
	Unge, ungdomsmedarbejdere, ungdomsledere, projektledere


	EU-programmet UNGDOM 
	Aktion 5 – Supplerende tiltag 

	Oversigt over tilskudsregler 




Alle beløb er i EUR

	Aktivitetstype / udgift
	Beregnings-grundlag
	Beløb

Bemærk venligst, at alle beløb kan blive justeret af de nationale kontorer
	Tildeling sker
	EU-tilskuddets anvendelse
	Regnskabsmæssige forpligtelser

Alle dokumenter skal opbevares til revision i 5 år efter projektets afslutning

	1. Praktisk 
erfarings-udveksling (Job shadowing)
	
	
	
	
	

	Deltageres rejseudgifter
	Reelle udgifter
	70% af rejseudgifter
	Automatisk
	Rejseudgifter fra sted til sted. Anvendelse af det billigste transportmiddel og den billigste takst (APEX flybillet, 2. klasses togbillet)
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopi af billetter / fakturaer

	Deltageres udgifter
	Fast beløb
	€ 48/dag

/deltager (1)
	Automatisk
	Bidrag til indkvartering og andre udgifter under projektet (bl.a. forsikring)
	Aktiviteter og resultater skal beskrives i den endelige rapport
+ Ny beregning på grundlag af det faktiske antal deltagere og den faktiske varighed
+ Deltagerliste med alles underskrifter



	2. Forberedende besøg 
	
	
	
	
	

	Deltageres rejseudgifter 
	Reelle udgifter
	70% af rejseudgifter
	Automatisk
	Rejseudgifter fra sted til sted. Anvendelse af det billigste transportmiddel og den billigste takst (APEX flybillet, 2. klasses togbillet)
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopi af billetter / fakturaer 

+ Aktiviteter og resultater skal beskrives i den endelige rapport

	Deltageres udgifter
	Fast beløb
	€ 48/dag

/deltager (1)
	Automatisk
	Bidrag til indkvartering og andre udgifter under projektet (bl.a. forsikring)
	Aktiviteter og resultater skal beskrives i den endelige rapport + Ny beregning på grundlag af det faktiske antal deltagere og den faktiske varighed + Deltagerliste med alles underskrifter


(1)
For projekter, der finder sted i programlande, bedes man kontakte det nationale værtskontor for at få ajourførte oplysninger om de gældende beløb. Ovenstående satser er gælde for projekter, der finder sted i Danmark og i tredjelande samt for projekter indsendt af en ENGYO.

	Aktivitetstype / udgift
	Beregnings-grundlag
	Beløb

Bemærk venligst, at alle beløb kan blive justeret af de nationale kontorer
	Tildeling sker
	EU-tilskuddets anvendelse
	Regnskabsmæssige forpligtelser

Alle dokumenter skal opbevares til revision i 5 år efter projektets afslutning

	3. Kontakt- seminarer
	
	
	
	
	

	Deltageres rejseudgifter
	Reelle udgifter
	70% af rejseudgifter


	Automatisk
	Rejseudgifter fra sted til sted. Anvendelse af det billigste transportmiddel og den billigste takst (APEX flybillet, 2. klasses togbillet)
	Fuld dokumentation for afholdte udgifter, kopi af billetter / fakturaer

	Deltageres udgifter
	Fast beløb
	€ 48/dag

/deltager (1)
	Automatisk
	Bidrag til indkvartering og andre udgifter under projektet (bl.a. forsikring)
	Aktiviteter og resultater skal beskrives i den endelige rapport + Ny beregning på grundlag af det faktiske antal deltagere og den faktiske varighed + Deltagerliste med alles underskrifter

	Aktivitetsudgifter
	Fast beløb
	€ 2 400 
	Automatisk
	Alle andre udgifter med direkte tilknytning til projektets gennemførelse
	Aktiviteter og resultater skal beskrives i den endelige rapport

	4. Studiebesøg


	
	
	
	
	

	Deltageres rejseudgifter
	Reelle udgifter
	70% af rejseudgifter
	Automatisk
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Bemærk, at overførsler mellem budgetposter fra de reelle udgifter til de faste beløb (eller omvendt) ikke er tilladt.

H.
Samarbejde med tredjelande

H.1
Oversigt

EU-programmet UNGDOM indeholder forskellige muligheder for samarbejde med tredjelande. Projekter under aktion 1, 2 og 5 kan omfatte eller finde sted i tredjelande, forudsat at de er klart i overensstemmelse med de mål, regler og specifikke kriterier, der er redegjort for i det følgende.

Mål for samarbejde med tredjelande

Samarbejde med unge og partnere fra lande i andre regioner i verden ("tredjelande") kan bidrage til at fremme freden i verden, dialogen, tolerance og solidaritet blandt unge. For at give sine samarbejdsaftaler en menneskelig og kulturel dimension søger Den Europæiske Union i stigende grad at uddybe og udvide samarbejdet og solidariteten mellem folk.

Når Europa‑Kommissionen støtter ungdomsaktiviteter med tredjelande, er det dens vigtigste mål at opbygge langvarige og solide partnerskaber samt at fremme udvekslingen af erfaringen og viden om ungdomsarbejde mellem ikke‑statslige og statslige strukturer i den Europæiske Union og i tredjelande.

Aktiviteter, som tredjelande deltager i, bør give deltagerne en bedre forståelse af deres respektive situationer og kulturer og hjælpe dem med at udforske deres identitet. De skal også bidrage til udvikling af den frivillige sektor og civilsamfundet i partnerlandene.

Euro-Med-samarbejdets mål
Det overordnede mål for Euro-Med-programmets ungdomssamarbejde er at lette unges sociale og erhvervsmæssige integration og sikre civilsamfundets demokratiske udvikling i partnerlandene ved Middelhavet.

De tematiske prioriteter er aktiv deltagelse i civilsamfundet, styrkelse af borgerskabet, kvinders stilling i samfundet, bekæmpelse af racisme og fremmedhad, mindretals rettigheder, kulturarv og miljøbeskyttelse.

Hvilke lande kan deltage?

Se listen over lande og prioriterede regioner i afsnit B.3.

Hvad er de generelle regler for aktiviteter med tredjelande?
· Kun aktion 1 (Ungdomsudvekslinger), aktion 2 (Europæisk Volontørtjeneste) og aktion 5 (Supplerende Tiltag) er åbne for samarbejde med tredjelande.

· Ethvert projekt med tredjelande skal omfatte en eller flere EU‑medlemsstater, afhængigt af aktionen.

· Projekter bør omfatte tredjelande fra samme region.

· Ansøger‑ og EFTA/EØS‑lande, der deltager i et projekt, må ikke være i overtal i forhold til de deltagende EU‑medlemsstater.
· Aktiviteter kan finde sted i ethvert af de lande, der deltager i de respektive projekter.

Hvad er de særlige betingelser for ansøgerlandes aktiviteter med tredjelande?

Ansøgerlande kan kun deltage i tredjelands-aktiviteter sammen med de prioriterede naboregioner:

· Ansøgerlande (Bulgarien, Rumænien og Tyrkiet) kan kun deltage i multilaterale projekter med tredjelande i Østeuropa og Kaukasus eller i Sydøsteuropa, men ikke med partnerlande i Sydamerika eller Middelhavsområdet (med undtagelse af Tyrkiet, som også er partnerland i Middelhavsområdet).

Hvad er de generelle regler for Euro-Med-aktiviteterne?

· Kun aktion 1 (Ungdomsudvekslinger), aktion 2 (Europæisk Volontørtjeneste) og aktion 5 (Supplerende Tiltag) er åbne for Euro-Med-ungdomssamarbejdet.

· EU-medlemsstaterne og partnerlandene i Middelhavsområdet (Algeriet, Egypten, Israel, Jordan, Libanon, Marokko, Syrien, Tunesien, Tyrkiet, Vestbredden og Gaza) kan deltage i Euro-Med-aktiviteterne.

· Kandidat- og EFTA/EØS-lande kan ikke deltage i Euro-Med-aktiviteterne.

· Hvert Euro-Med-projekt skal omfatte en eller flere EU-medlemsstater, afhængigt af aktionen.

· Aktiviteter kan finde sted i ethvert af de lande, der deltager i de respektive projekter.

Hvordan ansøger man?

Det officielle ansøgningsskema kan rekvireres fra det nationale kontor eller den nationale koordinator, men kan også downloades fra Kommissionens og andre websider (se bilaget). Ansøgninger skal indsendes inden fristerne for projekter, der omfatter tredjelande, som er angivet i afsnit B.5. Hvis man ønsker hjælp til at udfylde skemaet, bedes man kontakte sit nationale kontor eller den nationale koordinator.

En af partnerorganisationerne overtager koordineringen i forbindelse med indsendelse af ansøgningen og under projektets gennemførelse. Denne organisation har ansvaret for indsendelsen af ansøgningen om tilskud. Den vil modtage tilskud for hele projektet og er ansvarlig for, at de enkelte partnerorganisationer modtager deres respektive del af tilskuddet. En koordinerende organisation skal ligeledes sørge for rapporterne og forelægge det endelige regnskab.

For projekter med partnerlande i Middelhavsområdet

Aktion 1 og 5 ansøgningen indsendes af værtsorganisationen. Aktion 2 ansøgningen indsendes af værtsorganisationen eller af den koordinerende organisation, i det tilfælde af, at der er flere værtsorganisationer involveret i projektet.

Hvis ansøgeren har hjemsted i en EU-medlemsstat, indsendes ansøgningen på alle partnernes vegne til dennes nationale kontor.

Hvis ansøgeren har hjemsted i et af partnerlandene i Middelhavsområdet, indsendes ansøgningen gennem den pågældende nationale koordinator til Europa-Kommissionen.

For projekter med andre tredjelande

Ansøgeren skal være en af de partnere, der har hjemsted i et programland. Denne indsender ansøgningen på vegne af alle partnere til det relevante nationale kontor.

Aktion 1 og 5 ansøgninger til projekter, der finder sted i programlandene indsendes af værtsorganisationen.

Europæiske ikke-statslige ungdomsorganisationer og multilaterale projekter indenfor Europæisk Volontørtjeneste,

Europæiske ikke-statslige ungdomsorganisationer (ENGYO), som har hjemsted i et af programlandene og har søsterorganisationer i mindst otte programlande (vedtægtsbestemt), kan ansøge direkte til Europa‑Kommissionen eller gennem deres nationale søsterorganisationer til dennes nationale kontor.

Ansøgninger til multilaterale volontørprojekter med tredjelande indsendes direkte til Europa-Kommissionen.

Andre spørgsmål

Visum og opholdstilladelse

Bestemmelserne om visum og opholdstilladelse er forskellige fra land til land. Der findes ingen generel regel eller status for f.eks. volontører, så det er nødvendigt at ordne disse spørgsmål for hver enkelt volontør. Europa‑Kommissionen kan hjælpe, idet den i en skrivelse bekræfter volontørens deltagelse i et europæisk projekt. Også nationale kontorer og nationale koordinatorer kan yde bistand.

Vaccinationer og sundhed 

Deltagerne bedes kontakte de relevante sundhedsinstitutioner for at få oplysninger om, hvilke forholdsregler der anbefales i forbindelse med rejse til det pågældende tredjeland. Under planlægningen af projektets tidsplan og budget kan det være nødvendigt at tage hensyn til medicinsk kontrol og vaccinationer, der måtte være påkrævet.

H.2
Ungdomsudvekslinger

Foruden de generelle mål og kriterier, der er redegjort for i kapitel C og afsnit H.1, skal ungdomsudvekslinger med tredjelande være i overensstemmelse med følgende specifikke kriterier:

· De skal være multilaterale, dvs. der skal deltage mindst fire lande.

· Der skal deltage mindst to EU‑medlemsstater.

· Der bør deltage mindst to tredjelande fra den samme region15.

· Der skal være balance mellem antallet af programlande og antallet af tredjelande i hvert projekt. De nationale grupper skal være afbalancerede og bestå af nogenlunde ligelige antal af deltagere.

Yderligere oplysninger om EU-tilskuddet og tilskudsregler findes i afsnit C.10.

Oplysninger om, hvordan man ansøger, findes i afsnit H.1.

H.3
Europæisk Volontørtjeneste

Hvad er de mulige projektstrukturer?

1) Bi- og trilaterale volontørprojekter med tredjelande

Bi- eller trilaterale volontørprojekter med tredjelande involverer sende- og værtsorganisationer i to eller tre lande.

2) Multilaterale volontørprojekter med tredjelande

Multilaterale volontørprojekter er rettet imod netværker bestående af partnerorganisationer fra både programlande og tredjelande. Enhver ikke-statslig organisation, netværk, forening eller lokal myndighed med partnere i mindst 4 lande kan søge.

Hvem kan deltage?

Volontørprojekter med tredjelande skal omfatte mindst en EU-medlemsstat.

Unge fra programlandene kan deltage i et volontørprojekt i et tredjeland.

Unge fra tredjelande kan deltage i et volontørprojekt i et programland, men kan ikke være volontører i et andet tredjeland.

Unge fra partnerlandene i Middelhavsområdet kan kun deltage i et volontørprojekt i en EU-medlemsstat.

Unge fra EFTA/EØS‑lande og ansøgerlande kan ikke deltage i en‑til‑en‑volontørprojekter i tredjelande (og omvendt).

At modtage volontører fra et programland i andre programlande kan ikke indgå i en tredjelandsansøgning, men skal indsendes i en anden ansøgning (se afsnit D.9 og D.11).

Hvad er de specifikke kriterier for bi- og trilaterale volontørprojekter med tredjelande?

Foruden de generelle mål og kriterier, der er redegjort for i kapitel D og afsnit H.1, skal bi- og trilaterale volontørprojekter med tredjelande være i overensstemmelse med følgende specifikke kriterier:

· Projekt partnere

Projekter involverer to eller tre sende- og værtsorganisationer i to eller tre lande.

· Antal volontører
1-4 volontører pr. ansøgning. Der må ikke være flere end to volontører fra det samme land pr. værtsorganisation.

· Volontørtjenesteperiodens længde
Normalt 6-12 måneder. På grund af visumproblemer kan kortere tredjelandsprojekter eventuelt være støtteberettigede, men de skal vare mindst tre måneder. 

Korte volontørophold (3 uger‑6 måneder) er kun støtteberettigede, hvis de tager sigte på at lette adgangen til Europæisk Volontørtjeneste for unge med særlige behov.

· Træning
Træning er en integrerende del af ethvert volontørprojekt. Forberedelseskurser og introduktionskurser samt midtvejs- og eventuelt også et endeligt evalueringsmøde skal organiseres for alle volontører (som beskrevet nedenfor og i afsnit D.5).

Hvad er de specifikke kriterier for multilaterale volontørprojekter med tredjelande?

Foruden de generelle mål og kriterier, der er redegjort for i kapitel D og afsnit H.1, skal multilaterale volontørprojekter med tredjelande være i overensstemmelse med følgende specifikke kriterier:

· Projektets indhold

Projektet skal have et relevant tematisk indhold.

Projektet skal være rettet imod både et engagement i nye aktiviteter og en udvidelse af de deltagende landes erfaringsgrundlag. 

· Projekt partnere

Der skal være mindst tre sendeorganisationer i tre forskellige lande og mindst to værtsorganisationer enten i samme land eller i to forskellige lande.

De indsendte ansøgninger skal involvere et antal partnere (20%), der ikke har deltaget i volontørprojekter før.

· Antal volontører
Mindst 5 og maksimum 20 volontører pr. ansøgning, som kommer mindst fra tre forskellige lande.

Maksimum 4 volontører per værtsansøgning og ikke flere end to fra det samme land.

· Volontørtjenesteperiodens længde
Normalt 6-12 måneder. På grund af visumproblemer kan kortere tredjelandsprojekter eventuelt være støtteberettigede, men de skal vare mindst tre måneder. 

Korte volontørophold (3 uger‑6 måneder) er kun støtteberettigede, hvis de tager sigte på at lette adgangen til Europæisk Volontørtjeneste for unge med særlige behov.

· Træning
Træning er en integrerende del af ethvert volontørprojekt. Forberedelseskurser og introduktionskurser samt midtvejs- og eventuelt også et endeligt evalueringsmøde skal organiseres for alle volontører (som beskrevet nedenfor og i afsnit D.5).

Hvordan indleder man et volontørprojekt med tredjelande?

I modsætning til volontørprojekter i programlandene, som beskrevet i afsnit D.9, findes der ingen database over værtsorganisationer for volontørprojekter i tredjelande.

For volontører gælder: 

Hvis man endnu ikke kender en værtsorganisation, bør man begynde med at finde en mulig sendeorganisation i sit land, som har kontakter til organisationer i det land, hvor man ønsker at gennemføre sit volontørophold.

Hvis man allerede kender en værtsorganisation, som er interesseret i at modtage en som volontør, skal man sætte denne organisation i kontakt med en mulig sendeorganisation i sit land.

Når partnerskabet mellem sende‑ og værtsorganisation er etableret, kan man i fællesskab udvikle sit projekt og forberede en ansøgning om tilskud, som skal indsendes af en organisation, der har hjemsted i et programland eller i et partnerland i Middelhavsområdet. Man kan også kontakte europæiske ikke‑statslige ungdomsorganisationer (ENGYO), som i nogle tilfælde måske søger volontører til volontørprojekter, der allerede er godkendt. Nationale kontorer (eller nationale koordinatorer) kan eventuelt være i stand til at hjælpe volontøren med at finde passende organisationer.

For sende‑ og værtsorganisationer gælder:

Udgangspunktet for et tredjelands volontørprojekt er ofte et eksisterende partnerskab mellem sende‑ og værtsorganisationer. Et sådant partnerskab kan f.eks. være baseret på initiativer vedrørende kulturel udveksling, venskabsbyer, partnerskaber mellem internationale ungdomsorganisationer, solidariske aktiviteter eller udviklingssamarbejde. Der skal foreligge en godkendt Host Expression of Interest (Interessetilkendegivelse) for ethvert værtsprojekt i programlandene.
Før godkendelsen som værtsorganisation: interessetilkendegivelse (gælder kun de projekter, der skal finde sted i programlandene)
Som et første skridt udfylder værtsorganisationen en formular for interessetilkendegivelse og indsender den til det nationale kontor (det nationale kontor giver yderligere oplysninger om, hvornår interessetilkendegivelsen skal indsendes). Bemærk, at godkendelsen af interessetilkendegivelse fra en værtsorganisation er gyldig i maksimalt tre år og ikke kun for et enkelt projekt. En godkendelse garanterer heller ikke automatisk, at enhver projektansøgning derefter vil blive godkendt til støtte.

I nogle tilfælde kan nationale kontorer eller nationale koordinatorer være i stand til at hjælpe en organisation med at finde partnerorganisationer, især når det drejer sig om organisationer i EU og i partnerlandene i Middelhavsområdet. Sende‑ og værtsorganisationer (i nogle tilfælde sammen med en koordinator) planlægger i fællesskab projektet og forbereder ansøgningen. Volontøren, hvis denne allerede er udvalgt, bør deltage i forberedelsen af ansøgningen, men det kan også lade sig gøre først at søge volontøren, når projektet er blevet godkendt.

Hvordan organiserer man kurser?

Den organisation, der koordinerer projektet (dvs. den organisation, der indsender ansøgningen), har ansvaret for at sikre, at alle volontører, der deltager i et projekt, modtager et forberedelses- og introduktionskursus, samt at de deltager i midtvejsmøder og eventuelt et afsluttende evalueringsmøde, enten på individuel basis eller som gruppemøder.
Både volontører fra programlandene (forberedelseskurser) og volontører fra tredjelande (introduktionskurser og midtvejsmøder) skal, når det er muligt, benytte sig af de kurser, der organiseres af de nationale kontorer. Introduktionskurser, der finder sted i programlande, kan kun organiseres af de koordinerende organisationer selv, hvis der deltager mindst fem volontører, og kurset følger Europa-Kommissionens retningslinjer. Introduktionskurser, der finder sted i tredjelande, skal organiseres af de koordinerende organisationer selv.

South East Europe Ressource Center organiserer træningskurser for projekter  i Sydøsteuropa. Supplerende oplysninger kan fås på internetsiden www.mladina.movit.si/SEEintro.html .

Yderligere oplysninger om EU-tilskuddet og tilskudsregler findes i afsnit D.12.

Oplysninger om, hvordan man ansøger, findes i afsnit H.1.

H.4
Supplerende tiltag

Foruden de generelle mål og kriterier, som fremgår af kapitel G og afsnit H.1, skal supplerende tiltag vedrørende tredjelande være i overensstemmelse med følgende specifikke kriterier:

· Aktivitet 9 (Støtte til kvalitet og nyskabelse) er ikke støtteberettiget i forbindelse med samarbejde med tredjelande. Aktiviteter under aktion 3 og aktion 4 i EU-programmet UNGDOM er heller ikke støtteberettigede.

· Aktiviteter skal være multilaterale, dvs. der skal deltage mindst fire lande.

· Der skal deltage mindst to programlande (hvoraf mindst et skal være en EU‑medlemsstat).

· Under Euro-Med-samarbejdet skal der deltage mindst to EU-medlemsstater.

· Der bør deltage mindst to tredjelande fra den samme region16.

· Der behøver kun at deltage to eller tre partnerlande i aktivitet 1 (praktisk erfaringsudveksling/job shadowing) og 2 (forberedende besøg), samt aktiviteter, der tager sigte på at udvikle volontørtjeneste med tredjelande.

· Der skal være balance mellem antallet af programlande og antallet af tredjelande. De nationale grupper skal være afbalancerede og bestå af tilnærmelsesvis det samme antal deltagere.
Yderligere oplysninger om EU-tilskud og tilskudsregler findes i afsnit G.7.

Oplysninger om, hvordan man ansøger, findes i afsnit H.1.












Bilag

Liste over kontaktadresser

EUROPA-KOMMISSIONEN

Generaldirektoratet for Uddannelse og Kultur 

(GD EAC)

YOUTH Unit

B – 1049 Bruxelles

Tlf: +32 2 299 11 11

Fax: +32 2 299 40 38

E-mail: youth@cec.eu.int

http://europa.eu.int/comm/youth/

Technical Assistance Office

Youth Department

Rue de Trèves 59-61
B-1040 Brussels
Tel: + 32 2 233 01 11
Fax: + 32 2 233 01 50
E-mail: youth@socleoyouth.be
Internet: http://www.socleoyouth.be/
SOS Volunteer’s Helpdesk
E-mail: volunteers@socleoyouth.be
 

Nationale kontorer i programlandene

	BĂlgariJa
Youth Programme 

Bulgaria State Agency for Youth and Sports
bul. Vassil Levski 75

BG – 1040 Sofia
Tel: (359-2) 981 75 77 /930 05 72

Fax: (359-2) 981 83 60
E-mail: youth@youthdep.bg
Website: http://www.youthdep.bg
	DEUTSCHLAND
JUGEND für Europa 

Deutsche Agentur für das EU-Aktionsprogramm JUGEND

Heussallee 30

D - 53113 BONN
Tel: (49 228) 950 62 20
Fax: (49 228) 950 62 22
E-mail:
jfe@jfemail.de
Website: http://www.webforum-jugend.de


	Belgique
Bureau International Jeunesse (B.I.J.)
Rue du commerce 20-22
B – 1000 Bruxelles
Tel: (32) 02 219 09 06

Fax: (32) 02 218 81 08
E-mail:
bij@cfwb.be, jpe@cfwb.be, Sve@cfwb.be, veronique.balthasart@cfwb.be
Website: users.skynet.be/bij
	EEstI
Euroopa Noored Eesti büroo

Estonian National Agency for YOUTH Programme

Kohtu 6
EE - 10130  Tallinn
Tel: (372) 697 92 20
Fax: (372) 697 92 26
E-mail:
reet@noored.ee
Website: http://euroopa.noored.ee

	BelgIE
JINT v.z.w.
Grétrystraat  26
B – 1000 Brussel
Tel: (32) 02 209 07 20
Fax: (32) 02 209 07 49
E-mail:
jint@jint.be
Website: http://www.jint.be

	ELLAS
General Secretariat for Youth

Hellenic National Agency
417 Acharnon Street
GR - 11 1 43 Athens
Tel: (30 2 10) 25 31 349 /25 32 259
Fax: (30 2 10) 25 31 879 /25 31 857
E-mail:
youth@neagenia.gr, youth@athina.neagenia.gr
Website: http://www.neagenia.gr

	Belgien
Jugendbüro der Deutschsprachigen Gemeinschaft Quartum Center, Hütte 79/16

B-4700 Eupen

Tel: (32) 087 56 09 79
Fax: (32) 087 56 09 44
E-mail:
jugendbuero@rdj.be 

Website: http://www.rdj.be
	ESPAÑA
Instituto de la Juventud
c/ José Ortega y Gasset 71
E – 28006 Madrid
Tel: (34 91) 363 77 40 (YFE) 

       (34 91) 363 76 15 / 42 (EVS)

       (34 91) 363 76 93 (Youth Initiatives) 
Fax: (34 91) 363 76 87
E-mail: eurespa1@mtas.es (YFE) sve@mtas.es (EVS) Eurespa@mtas.es (Youth Initiatives)

Website: http://www.mtas.es/injuve


	ČESKÁ RepubliKA

Česká národní agentura "Mládež"
Czeck National Agency Youth
Na Poříčí 12 
CZ – 11530 Praha 1
Tel: (420 2) 24 87 22 80 / 84

Fax: (420 2) 24 87 22 80
E-mail:
youth@youth.cz
Website: http://www.youth.cz
	France
Agence Nationale du programme communautaire Jeunesse- INJEP
11 rue Paul Leplat
F – 78160 Marly-le-Roi
Tel: (33 1) 39 17 27 70 / 27
Fax: (33 1) 39 17 27 57 / 90
E-mail:
sve@injep.fr, jpe@injep.fr
Website: http://www.injep.fr


	Danmark
CIRIUS - Youth Unit
Fiolstræde 44
DK – 1171 København K
Tel: (45) 33 95 70 00
Fax: (45) 33 95 70 01
E-mail: cirius@ciriusmail.dk
Website: http://www.ciriusonline.dk
	ISLAND
Ungt fólk í Evrópu 

Hitt Húsið
 Pósthússtræti 3-5.

IS - 101 Reykjavík
Tel: (354)  520 46 46
Fax: (354)  520 46 01

E-mail: ufe@itr.is, evs@itr.is, lara@itr.is

Website: www.ufe.is


	Ireland-EIRE
LEARGAS - The Exchange Bureau 

Youth Work Service
189-193 Parnell Street 
IRL – Dublin 1
Tel: (353 1) 873 14 11
Fax: (353 1) 873 13 16
E-mail:
youth@leargas.ie
Website: http://www.leargas.ie/youth

	Luxembourg

Service National de la Jeunesse
Agence Nationale du programme communautaire Jeunesse

26, place de la Gare

L – 1616 Luxembourg
Tel: (352) 478 64 76
Fax: (352) 26 48 31 89

E-mail:
jeunesse-europe@snj.lu
Website: http://www.youthnet.lu

	Italia
Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali - Dipartimento delle Politiche Sociali e Previdenziali – Direzione Generale per il volontariato, associazionismo sociale e le politiche giovanili

Agenzia Nazionale Italiana Gioventù
Via Fornovo 8 – Pal. A
I – 00192 Roma
Tel: (39) 06 36 75 44 39/33 
Fax: (39) 06 36 75 4 5 27
E-mail:  agenzia@gioventu.it
Info@gioventu.it

Website: http://www.gioventu.it
	MAGYARORSZÁG
Mobilitás Nemzetközi Igazgatósag

Mobilitás International Directorate
Amerikai út 96
H – 1145 Budapest
Tel: (36 1) 460 10 80

Fax: (36 1) 273 25 90

E-mail: nemzetkozi@mobilitas.hu
Website: www.mobilitas.hu, www.fiatalok.hu


	KYPROS

Neolaia yia tin Evropi
Youth National Agency of Cyprus
90 E Archbishop Makarios III Avenue 
CY – 1077 Nicosia
Tel: (357 ) 22452475
Fax: (357 ) 22452476
E-mail:
youth@cytanet.com.cy

	MALTA

Malta Youth National Agency

European Union Programmes Unit – Room 215

c/o  Ministry of Education 

Floriana - Malta CMR 02 

Tel: (356) 259 82 761 / 62 / 21 255 663

Fax: (356) 231589

E-mail: youth.eupu@gov.mt

	LatviJa
Agency For International Programs For Youth Jaunatne Eiropai
Merkela 11- 531 
LV – 1050 Riga
Tel: (371) 721 32 02 /750 30 60
Fax: (371) 722 22 36
E-mail:
yfe@latnet.lv
Website: http://www.yfe.lv
	Nederland
NIZW International Centre
Catharijnesingel 47
P.O. Box 19152
NL – 3501 DD Utrecht
Tel: (31 30) 230 65 50
Fax: (31 30) 230 65 40
E-mail:
europa@nizw.nl
Website: www.agentschapjeugd.nl


	Liechtenstein
‘aha’ Tipps und Infos für Junge Leute
Bahnhof, Postfach 356
FL – 9494 Schaan
Tel: (423) 232 48 24 / 90 20

Fax: (423) 232 93 63
E-mail: 
aha@aha.li
Website: http://www.aha.li
	NORGE

BUFA (Barne-, ungdoms og familieforvaltningen)

Møllergata 4.

Postboks 8113 Dep.
N – 0032 Oslo
Tel: (47) 22 24 25 93
Fax: (47) 22 24 95 23
E-mail: eurodesk@bufa.no
Website: www.ungieuropa.net


	LiETUVA

Jaunimo tarptautinio bendradarbiavimo agentūra
Agency of International Youth Cooperation
Gedimino av. 37
LI – 2001 Vilnius
Tel: (370) 2 497 004/003
Fax: (370) 2 497 005
E-mail:
jaunimas@jtba.lt
Website: http://www.jtba.lt
	ÖsTERREICH 

Nationalagentur JUGEND

EuroTech Management

Renngasse 4/3/1

A – 1010 Wien
Tel: (43 1) 532 7997

Fax: (43 1) 532 7997-22
E-mail:
office@youth4europe.at
Website: www.youth4europe.at


	PolSKA

Narodowa Agencja Programu MLODZIEZ

Ul. Mokotowska 43, IV p.
PL – 00 551 Warsaw
Tel: (48 22) 622 37 06 / 628 60 14
Fax: (48 22) 622 37 08 / 628 60 17
E-mail: youth@youth.org.pl
Website: http://www.youth.org.pl

	SloveniJa
Movit Na Mladina 

Trg Mladinskih Delovnih Brigad 12
SL - 1000 Ljubljana
Tel: (386 1) 426 52 69 / 42 68 561
Fax: (386 1) 426 85 58
E-mail:
program.mladina@mladina.movit.si 

Website: http://www.movit.si


	Portugal
Agência Nacional para o Programa JUVENTUDE – IPJ 
Avenida da Liberdade 194-6°
P – 1269-051 Lisboa
Tel: (351) 21 317 92 29
Fax: (351) 21 317 92 10
E-mail: 
juventude@ipj.pt
Website: www.sej.pt
	SUOMI – Finland
Centre for International Mobility (CIMO)
Hakaniemenkatu 2 

PO BOX 343
FIN – 00531  Helsinki
Tel: (358 9) 77 47 70 33

Fax: (358 9) 77 47 70 64
E-mail: cimoinfo@cimo.fi
Website: http://www.cimo.fi


	Romania
ANSIT

National Agency for Supporting Youth Initiatives

16, Vasile Conta Street
RO – 70139 Bucuresti 1
Tel: (40) 21 310 02 84 / 43 10

Fax: (40) 21 310 43 13 / 02 84
E-mail:  eurotin@eurotin.ro 

Website: www.eurotin.ro
	SVERIGE
Ungdomsstyrelsen 

Ringvägen 100 D, level 5

PO Box 17 801
S – 118 94 Stockholm
Tel: (46 8) 462 53 50 
Fax: (46 8) 644 88 54 / 13
E-mail: info@ungdomsstyrelsen.se

Website: http://www.ungdomsstyrelsen.se


	SLOVENSKA REPUBLIKA
NAFYM- IUVENTA

National Agency for Youth Mobility

Búdková cesta 2
SK – 811 04 Bratislava
Tel: (421 2) 544 11 420 
Fax: (421 2) 544 11 421
E-mail:
nafym@iuventa.sk
Website: http://www.iuventa.sk


	TÛRKIYE

Centre for EU Education and Youth programmes

Youth Department

Necatibey Cad. No. 108

TR-06100 Ankara

Tel: (90 312) 294 64 14

Fax: (90 312) 294 64 77

E-mail:ua@dpt.gov.tr

Website: www.dpt.gov.tr/ua

	
	United Kingdom
Connect Youth   

Education and Training Group

The British Council

10, Spring Gardens

UK – SW1A 2BN London
Tel: (44 20) 73 89 40 30
Fax: (44 20) 73 89 40 33
E-mail: connectyouth.enquiries@britishcouncil.org
Website: http://www.britcoun.org/education/connectyouth/index.htm



Nationale koordinatorer i Middelhavslandene

	ALGERIA

Ministère de la Jeunesse et des Sports

Mr Nourredine Si-bachir

3, rue Mohamed Belouizdad

Place du 1er Mai

DZ – 16000 Alger

Tel: (213-2) 671757

Fax: (213-2) 671757

E-mail: sibachir​​_2000@yahoo.fr
	EGYPT

Ministry of Youth

Ms Gehad Galal

26 July-street

EG - Meet Okba-Giza

Tel: (202) 3453787

Fax: (202) 3469025

E-mail: egypt_euromed@hotmail.com
             Gehadgalal@hotmail.com

	ISRAEL

The Israel Youth Exchange Council

Mr David Krausz

157 Yigal Allon Street

IL – 67433 Tel Aviv

Tel: (972-3) 696 93 90

Fax: (972-3) 696 93 82

E-mail: david@youthex.co.il

	JORDAN

Ministry of Youth and Sports

Ms Sahar Al Fayez

P.O. Box 1794

JO – 11196 Amman

Tel: (962-6) 567 9774

Fax: (962-6) 560 7598

E-mail: fayzsahar@hotmail.com


	LEBANON

Ministère de la Jeunesse et des Sports

Ms Elisa Aslanian

Rue Sami El Sohl

LB – Beyrouth

Tel: (961-1) 424 658

Fax: (961-1) 424 387

E-mail: Leuromed@cyberia.net.lb

	MOROCCO

Ministère de la Jeunesse et des Sports

Ms Yacine Bellarab

67 Bd Ibn Sina Agdal

MA-Rabat BP 8156

Tel. (212) 61801951

E-mail:  Bellarab@webmails.com


	WEST BANK AND GAZA STRIP

Endnu ikke fastsat.


	SYRIA

Endnu ikke fastsat.

	TUNISIA

Ministère de la Jeunesse, de l’Enfance et des Sports

Bureau National du Programme Jeunesse Euro-Med 

Mr Taoufik Fathallah

37, Avenue de la liberté.

TN – 1002 Tunis

Adresse postale: BP 345 Tunis 1004

Tel/Fax: (216-1) 71 83 42 58

E-mail: taoufik.fathallah@voila.fr
             Pj.euromed@planet.tn
	TÛRKIYE

Centre for EU Education and Youth programmes

Youth Department

Necatibey Cad. No. 108

TR-06100 Ankara

Tel: (90 312) 294 64 14

Fax: (90 312) 294 64 77

E-mail:ua@dpt.gov.tr

Website: www.dpt.gov.tr/ua


Eurodesk

(et europæisk netværk, der giver informationer med relevans for områderne uddannelse, erhvervsuddannelse og ungdom, og unges inddragelse i europæiske aktiviteter)

	BĂLGARIJA
Eurodesk - Bulgaria

State Agency for Youth and Sports

Bul. Vassil Levski 75

BG-1040 Sofia

Tel: (359-2) 9300 572

Fax: (359-2) 981 83 60

E-mail: eurodesk@youthdep.bg
	ELLAS
Eurodesk
General Secretariat for Youth
Youth Information Center
Akadimias 6
GR – 10671 Athens
Tel: (30 2 10) 3644168/ 3631867
Fax: (30 2 10) 3644044
E-mail: eurodesk@athina.neagenia.gr
Website: http://www.neagenia.gr

	BELGIQUE

Bureau International Jeunesse – BIJ
20-22 rue du Commerce

B – 1000 Bruxelles
Tel: (32-2) 219 09 06
Fax: (32-2) 218 81 08
E-mail: eurodesk.bij@cfwb.be
Website: http://www.users.skynet.be/bij/eurodeskbij.htm
	ESPAÑA
Instituto de la Juventud
Servicio Información y Difusión
Marqués de Riscal R/C
E – 28010 Madrid
Tel: (34-91) 347 78 37
Fax: (34-91) 319 93 38
E-mail: eurodesk@mtas.es
Website: http://www.mtas.es/injuve



	BELGIË

JINT vzw
Grétrystraat 26
B – 1000 Brussel
Tel: (32-2) 209 07 20
Fax: (32-2) 209 07 49
E-mail: jint@jint.be 
Website: http://www.jint.be
	FRANCE
CIDJ
101 Quai Branly
F – 75 740 Paris CEDEX 15
Tel: (33-1) 47 83 40 55
Fax: (33-1) 40 65 02 61
E-mail: eurodesk@cidj.asso.fr
Website: http://www.cdj.com

	BELGIEN

JIZ
Hauptstraße 82
B – 4780 St.Vith
Tel: (32-80) 221 567
Fax: (32-80) 221 566
E-mail: infoladen@rdj.be 
Website: http://www.rdj.be


	HUNGARY 

MOBILITÁS INFORMÁCIÓS SZOLGÁLAT/
MOBILITÁS INFORMATION SERVICE 
Zivatar u. 1-3
H – 1024 Budapest
Tel: (36-1) 438 1051
Fax: (36-1) 438 1055
E-mail: eurodesk@mobilitas.hu
Website: http://www.mobilitas.hu

	CESKÁ REPUBLIKA 

MPE/EURODESK
Na porici 12
CZ – Praha 1 – 115 30
Tel/Fax: (420-2) 24 87 22 80
telephone help-line: (420-2) 24 87 22 84
Help-line on Mon and Wed 15-17 and on Fri 9–12
E-mail: eurodesk@youth.cz
Website: http://www.eurodesk.cz


	ÍSLAND 
Evróvísir
Hitt Húsið 
Pósthússtræti 3 - 5. 
IS – 101 Reykjavík
Tel: (354) 520 46 00
Fax: (354) 520 46 01
E-mail: hitthusid@hitthusid.is
Website: http://www.hitthusid.is

	DANMARK
Eurodesk - Cirius 

Fiolstraede 44
DK – 1171 København K
Tel: (45) 33 95 70 00
Fax: (45) 33 95 70 01
E-mail: eurodesk@ciriusmail.dk 
Website: www.ciriusonline.dk 


	IRELAND-ÉIRE 

Eurodesk
LEARGAS - The Exchange Bureau
189/193 Parnell Street
IRL – Dublin 1
Tel: (353-1) 873 14 11
Fax: (353-1) 873 13 16
E-mail: eurodesk@leargas.ie
Website: http://www.leargas.ie/eurodesk


	DEUTSCHLAND
IJAB e.V
Heussallee 30
D – 53113 Bonn
Tel: (49-2-28) 9506 208
Fax: (49-2-28) 9506 199
E-mail: eurodesk@ijab.de
Website: http://www.eurodesk.de
	ÖSTERREICH 

Nationalagentur Eurodesk Österreich
c/o Jugenginfo BMSG
Franz-Josefs-Kai 51
A – 1010 Wien
Tel: (43-1) 533 70 30
Free-Line: 0800/240 266
Fax: (43-1) 533 70 40
E-mail: ministerium@jugendinfo.at
Website: http://www.jugendinfo.at

	ESTONIA

Eurodesk - Estonia

European Movement in Estonia

Tõnismägi 2, (National Library)

Tallin, Estonia

Tel: +372 6 935 235

Fax: +372 6 935 202

E-mail: epp@eurodesk.ee
Website: http://www.eurodesk.ee 
	PORTUGAL 

Instituto Português da Juventude
Departamento de Informação aos Jovens
Avenida da Liberdade 194-6
P – 1269-051 Lisboa
Tel: (351) 21317 92 35
Fax: (351) 21 317 92 19
E-mail: ipj.infor@mail.telepac.pt 
Website: http://www.sej.pt

	ITALIA 
Eurodesk Italia

Ufficio di coordinamento nazionale
Via 29 Novembre n°49
IT – 09123 Cagliari
Tel: (39-70) 68 40 64
Fax: (39-70) 68 32 83
E-mail: informazioni@eurodesk.it 
Website: http://www.eurodesk.it
	ROMANIA 
EUROTIN - Romanian Agency for European 
Youth Cooperation
Piata Valter Maracineanu1-3 

Room no.136
RO – Bucharest 1
Tel: (40-1) 310 43 10   / 310 43 28
Fax: (40-1) 310 43 13
E-mail: eurotin@eurotin.ro 
Website: http://www.eurodesk.ro/eurodesk



	KYPROS

Eurodesk


90 E, Archbishop Makarios III Avenue
CY – 1077 Nicosia
Tel: (357) 22 30 48 01
Fax: (357) 22 7608 40
E-mail: eurodesk@cytanet.com.cy 
	SLOVENSKÁ REPUBLIKA
IUVENTA - NAFYM
Búdková cesta 2
SK - 811 04 Bratislava 
Tel: (421-2) 54 41 14 22
Fax: (421-2) 54 41 14 21 
E-mail: eurodesk@iuventa.sk 
Website: http://www.eurodesk.sk

	LatviJa
Eurodesk - Latvia

Agency For International Programs For Youth 
Merkela 11- 531 
LV – 1050 Riga
Tel: (371) 722 18 75
Fax: (371) 722 22 36
E-mail:
ansis.stals@latnet.lv
Website: http://www.yfe.lv
	SUOMI
Eurodesk CIMO
PO BOX 343 (Hakaniemenkatu 2) 
FIN - 00531 Helsinki
Tel: (358-9) 7747 7664
Fax: (358-9) 7747 7064
E-mail: sari.lahtinen@cimo.fi
Website: http://www.cimo.fi

	LUXEMBOURG 

Eurodesk Luxembourg

Centre d'Information et d'Echange de Jeunes 
26, place de la Gare
L – 1616 LUXEMBOURG
Tel: (352) 26 29 32 01
Fax: (352) 26 29 32 15
E-mail: cij@info.jeunes.lu
Website: http://www.youthnet.lu
	SVERIGE 
Centrum for Internationellt Ungdomsutbyte
Kungsgatan 74
S - 111 74 Stockholm
Tel: (46-8) 440 87 86
Fax: (46-8) 20 35 30
E-mail: eurodesk@ciu.org
Website: http://www.ciu.org

	NEDERLAND 

NIZW International Centre / Eurodesk
Catharijnesingel 47
PO Box 19152
NL – 3501 DD Utrecht
Tel: (31-30) 230 6543
Fax: (31-30) 230 6540
E-mail: eurodesk@nizw.nl 
Website: http://www.nizw.nl/nizwic

	UNITED KINGDOM
Eurodesk - European Resource Centre
Community Learning Scotland
Rosebery House, 9 Haymarket Terrace 

Edinburgh
UK - EH12 5EZ
Tel: (44-131) 313 2488
Fax: (44-131) 313 6800
E-mail: eurodesk@cls.dircon.co.uk 
Website: http://www.eurodesk.org.uk

	NORGE

Eurodesk Norge
Statens ungdoms- og adopsjonskontor (SUAK)
P.O.Box 8113 Dep.
N – 0032 OSLO
Tel: (47) 22 24 20 11
Fax: (47) 22 24 95 23
E-mail: eurodesk@bufa.no 
Website: http://www.ungieuropa.net
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� Yderligere oplysninger om træningsmuligheder for unge med særlige behov fås på adressen


www.salto-youth.net


� Euro-Med�ungdomshandlingsprogrammet på grundlag af Europa�Kommissionens afgørelser PE (98) 2153 og PE (00) 2627 inden for rammerne af MEDA, som etableret ved Rådets forordning (EF) nr. 1488/96 af 23.7.1996.


� B.2 fodnote: Personer fra de oversøiske lande og territorier (OLT) samt relevante offentlige og/eller private organisationer og institutioner i OLT er berettiget til at deltage i Ungdomsprogrammet, så længe de både følger programmets regler og de overenskomster i det medlemsland, de er knyttet til. Alle OLT, som er berørt af dette, er anført i bilag 1A til Europarådets afgørelse af den 27. november 2001 om forbundet af de oversøiske lande og territorier i det Europæiske Fællesskab (2200/822/EC), L314 fra den 30. november 2001.


� I denne vejledning bruges betegnelsen SNG (Sammenslutning af uafhængige stater) kun om disse lande.


� Yderligere oplysninger fås på adressen: http://mladina.movit.si/SEEintro.htm eller ved at kontakte South East Europe Resource Center på tlf. +386 1 42 65 269 eller � HYPERLINK "mailto:see.youth@mladina.movit.si" ��see.youth@mladina.movit.si� mht Sydøsteuropa og på adressen � HYPERLINK "http://www.salto-youth.net/eeca" ��www.salto-youth.net/eeca� eller ved at kontakte Eastern Europe Ressource Center på tlf. +48 22 628 60 14 eller � HYPERLINK "mailto:eeca@salto-youth.net" ��eeca@salto-youth.net� mht SNG.


� Yderligere oplysninger om træningsmuligheder under Euro-Med-samarbejdet findes på adressen www.salto-youth.net


� Bemærk, at de følgende retningslinjer kun gælder for programlandenes projekter.


� Bemærk, at tredjelande ikke kan deltage i ungdomsmøder.


� Yderligere oplysninger fås i Hvidbogen om ungdom - et nyt afsæt for europæisk ungdom, KOM(2001) 681. Den endelige udg. findes på adressen http://europa.eu.int/comm/youth.html


� Inden for rammerne af partnerskabet mellem Europa-Kommissionen og Europarådet er der udgivet en træningsvejledning om "International Volontørtjeneste", som kan være nyttig for planlægning og gennemførelse af europæiske volontørprojekter. Den findes på adressen: www.training-youth.net/tkits.htm


10 Bemærk, at de følgende retningslinjer kun gælder for programlandenes projekter.


11 Bemærk, at Europa�dækkende projekter ikke kan omfatte tredjelande.


12 Gælder også for tredjelandsprojekter, hvori der deltager mere end to partnere (se afsnit H.3).


13 Yderligere oplysninger kan findes på � HYPERLINK http://www.training-youth.net ��www.training-youth.net� og www.salto-youth.net.


14 Bemærk, at de følgende retningslinjer kun gælder for programlandenes projekter.


15 I projekter med Rusland skal der i betragtning af dette lands størrelse, geografiske og etniske mangfoldighed ikke deltage et yderligere tredjeland. I stedet skal Rusland repræsenteres ved to partnerorganisationer, som i princippet skal komme fra to forskellige regioner i landet.


16 I projekter med Rusland skal der i betragtning af dette lands størrelse, geografiske og etniske mangfoldighed ikke deltage et yderligere tredjeland. I stedet skal Rusland repræsenteres ved to partnerorganisationer, som i princippet skal komme fra to forskellige regioner i landet.
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